Stocholmis. 


Anno Dm. 1 5 2. 
Actuum. x. 


Heneſte caiki Prophe 

tat todhiſtauat / ette tocainen / quin N 
Piko benen pälens / pite henen NE 
YT Imens cautta / ſynnem an⸗ N 
dextandamiſen ſaman. 8 


N Alcupuhe. ) 
Chriſtiliſen Lukian. 
Michgel Agricola Torobyus 


teruette. 


True Racas Pappi ia Iſe/ 
iocas rookit Sielut/gui Capſet YTife: 
2 ER Rar Opilla ia Sanalla. 
nin mös Elemen Eſicuualla. 
Terueket caiti moͤs Somen VWäkt/ 
tonta pein HERR AU Armo näki, 
Tehenaſti / nyt ia alati / 
quin hen Meille Lahiains iacapi. 
G* Mulloin Dauidin Pfaltaris 
Tapactui / nin mös Prophetais. 
Joiſta ſilloin ne Colmet teit 
prentemet / Talven eſtet ſen teit, 
Jotca nyt noutavat muidhen möte / 
Pruca ne yli peiue ia Ste. 
Nin Joe Jumalan Poica Chriſtus / 
quin on iocaitzen Walgiſtus. 
Ombi meiden Turua ia Tukia / 
Oho Chriſtilinen Lukia. 
Sanans Hengens / ia Armoins cautta / 
aina hen tacro meite autta. 
Jos Me ſen vſtom ia rucolem / 
ioco me elem taica coolem. 
Nin me olema henen O mans / 
pandut henen haltuns in hoomans. Ben 


Ylcupuhee 


Ben Sielun | Romin (tr Kare $ Fortune 
annoi / iaͤſenet ia locaitzet wh. : Bong. 


Aiatoret ſis Sanat ia Toͤddh / 
Eijteeken hende Peinet ia sodh. 


Ndhexen Cucaut / Eitin cochtu / 


Meille maiari enfin io chtul. 
Senpereſt mos caiti Mailma | 
Tuli / Twli / Meri / ia Maa / 
ſenielkin / quin he heitens iacg. 
Ja mitke heiſſe ele ia on / 
naͤghyliſet ia falatoin. 
en Nelke warten teki ia lot / 
ennenquin Hen meiden ilman toi, 
Rauhan / kerueydhen ia Roan / 
Rickaudhen / Honet ia Tauaran. 
Helten | Sateen | Kyluön ia mwoh / S 
Peluen (oon Auringon / Tebdet ia Cwdh / 
Lemmin / ia Wilun woritoin / 
quin HERRA cungin ſaͤtenyt on. 
Kenen / Suuen / ia Sykyſen / 
iouta tää / kirdhen ia Talven 
Hetket / aighat ] toca wijcko / 
quin Taiuas / Cucaudhet lijcko / 
Nin caßua Ruift / Ohras Caura [ Niſut / 
parodh / Hernet / ia mwdh Jyuein [fint 
Caalit / Naurit Hamput ia Linat / 
Hunaiat / Medher ia Winat. 
Yrtit / ia Rohot moninaiſet / 
quin Mnehet prucauat ia ETaifet, v 
w ' / 175 | Cariat ia Pin L , j 
Peſſot / Nijttut / Metzer [ia edhot, 
A ij Cgrtanot 


— 
11 


Corporis 


Bong. 


= 


2 


Aleupuhe. 

Cartanot / Maiat / Waatet ia mwoh 

ſihen mös moniharaiſet pwdh. 
Nin mös Waimot ia Lapſet hyuet 

vſkolinen Pere / ia yſteuet / 
Culta / Hopia | Tina ia Waſke / 

Cupari / Rauta | HERRA lafke 
Maaſta tulla | ia Woreiſta | 

Kivifte / Caiuoiſt / ia Copeiſta. 
Talon tarpexi / ia Rentoxi / 

Caupaxi | nin mös Rauinnoxi. 
Ja muita palio ſencaltaiſet / 

ſeke Taiualiſet ette Maaliſet. 
Shen mös HER RNA meillen anda 


Rumin Lahiat / quin cukin canda. f 


Lapſeſt | Piltiſt ia Norudheſt / 
vrhoſt ¶ Mieheſt / ia Wanhudheſt. 
Eieſt / Vcoſt / ike ia waͤki 
Iſeden woima / quin RR teki 
N Widhet Tunnot Vlcoiſet | 
ſaͤſi hen meille Ychteitzet. 
Silmenteraͤ | caruat eroirta / 
ſittequin Walkius yleſcoitta. 
Nin mös pimeydhen Walkiudheſt / 
ia caiki mös toinen toiſeſt. 
Ney halun / ia Halu Himon / 
himo yllytte tadhon ia pydhon. 
Cwlemus on heicko ia pieni | 
quin arua wiſuſt monda aͤni. 
Teraͤuen / raſtan / eli couan 
hiliaiſen / ſelkien ia corkian. 
Cwlemus Opin vaſtanotta / 
ios ſe on wärin eli tottae 


Erol 


Alcupuhe. 


Cwroi eikengen opetta taita / 
toilla aͤnen Oui ombi caitas 
Baan | harjun haiſuſt eroitta | 
J gvin cuti Siſuns oſotta. 
Syuen / heijun / makian ia caruan / 
happan keſkimeiſen ia haruan. 
HD ito | Roan ia Jooman coke / 
O haikiar ſe hylke ſia makiat hake. 
Catkerat / caruat | ſoueliat / N 
hapatut / ſoolaiſet / maghottomat. 
Vpemus / rumijt tundepi / 
tartu / arua | ia ſiuelepi. 
Quinga pehme | ia coua cuki on / 
eli pite ionguun motoon. 
Lemmin / Ryime / Merke / Qua 
la quin ne toinen toiſtans riua. 
Paliat | caruat / ſiliet | ia taſat / 
rypiet rymet / coleat / maſiat. 
Onſat / tylfet ia teraͤuet / 
quin Jocaitzen Hahmot lieneuet. 
don mös HERRA meille (vi / 
ionga hen Loonnoſtans meiſſe loi. 
Coſta hen meihin hengens puhalſi | 
taidhot ia toimet walghaiſi. 
Nin hen Mielen cuuamiſet tei 
aiatuxet ia muiſtot / aruos keto, 
Caikein Sielun Lahiain canſa. 
toita henelle Chriſtus anfa. 
Vſkon / Toinon ia Rackaudhen ] 
Neurydhen ia Kerſemiſen. 
lon / Rauhan / ia Laupiudhen / 
mene 
yi A 5 


Siweya 


Alcupuße. 


Siweßs / ia Coctuus tule fijete / 


SI 


iotea Soninos Mielet lijtte. 
Puctaus ia Cunnialiſus / 

hallitus ia Mielennonteus. 
Taito / wijſaus / tieto ia Jerckie / 

quin caikein pein Eylle kerckie. 
Vfkallus / Wacuus / ia Totuus / 

Jumalan Sang ia Lupaus, 
Sacramentit | Lijtot ia Maͤret 1 

iocca cohendauat monda waͤrek. 
Toimi on Aluus / Wiha ſydhemes / 

wijſaus halu / ia himo mös. i 


Pyhe Hengi mwoh Awdh mos waikutta / 


quin hen Armoillans Sielut licutta. 
Nin Omatieto / kylle [e ine / 

hyuet ia pahat teghot domitze. 
Jumalattomis / hen Tauia on | 

quin eleuet pain pelcon ia Vſkon. 
Julmis / hen on caita ta poltettu / 

Wiecois / ia welhois heiritzettu. 


Erxpueiſis / quin cartauat curia 


camala hen on ia nur 


Pn i s 
Wan Jumaliſis / ia Wwigbaetomts U 


oikea hen on Mielis ia teghois. 
Catuuaiſis hen on oiſettu / 

quin Sydhen parannoxeen mieliſtu. 
SER RA on hyvis Sieluis leſſe f N. 

wan pahois / ſe ryme engt meſſe. 
Coſtas ſis Pſalmit ia Prophetat luet | 

ninpes muiſtos ia mieles tuket. 
Quin ſeluet Sanat lijckuuat kieles / 

uin he ſarnates / ioxeuat mieles. 


) 


87359 p 


Jolla 


Aleupuße. 
Joilla Seuran pelto kylueteen / 
wan pyheſt Hengeſt ne idhetteen. 
Ellei caiki ole tulkittu felkeri / 
ö nin me kernaſt anom andert. 
Se paramin techken ioca woi / ö 
tolleitai kelpa / quin JES Vs ſot. 
Panertelia | quin neite latta / 
fe pangan hamballens lucun aitta. 
Taicca techken paramat itze / 
ios hen taita eli wijcze. 
Eikoͤ ſe tyly ia willi on: 
quin hyuiſt anda waͤren arnion s 
Dyttynen vſein cwrnitaan / 
wan coco Cameli nieletaan. 
Mamieſteni canſa mine Laulan / 
Lihainen kieli leicFa luiſen caulan 
Cateus temen wei monen haͤdhen / 
Chriſtuſen / Sanan ia Nimen teden. 
Monen Jonen ia Walhen canſa 
wirittin fille Paula ia anſa. 
Ette hen cunnioittomari olis / 
ſijhenaſti ette hen teſte coolis. 
Von ia Kerfimifen life / 
O Taivalinen racas Iſe. 
Ette hen nite wet wois / 
ennenquin hen tefte nuckuis pois. 
5 EB heille anderiandacoon / 
ſite Mine rucolen ia ßoon. 
G ele nyt Prophetain Ytyme on [. 
heiſte imettu lepitze vſkon. 
Wiele Bibliaſt mmdh tuliſit / 
ios nemet otoliſet oliſit. 


Oſtetaifin 


Alleupuhe. 

Oſtetaiſin ia prucataiſin | 

quin olis Eylle moͤs coctolin. 
Sen Aian vſkon pian tuleuan 

ette Somen kiriain ielkin tutketan. 
Van tulkal ne filloin Eäfiteteen / 

iotca nyt Monilda hylieteen. 
Coſta ſis Porſas taritan | 

nin aua Seckis / ios [e taruitan. 


Alcupuhe Haggain Pꝛophetan 
paͤle. 


Aggai ombi (e Enſimeinen Pros 
I pheta / ioca oli annettu Juttan Canſſalle / 
Y K ſen Babilonian Fangiuxen ielken / Seitze⸗ 
Kn menkymmenen alaſtain pereſt | guin he 
OL ſinne wietin. Nin tai ia Zacharias Addo⸗ 

5 nin poica propheteraſit ninen Juttain tys 
ge] iotca Judeas ig Jeruſalemis olit / Iſraelin HENRY 
Kalt Nimeen. Silloin yleſnouſit 3orobabel [e Sala⸗ 
tielin poica ia Jeſus Joſedechin poica | ia rupefit taas 
rakendaman Jumalan Templin Jeruſalemis / ia Juma⸗ 
lan Prophetat autit heite. 

Sille waicka Eſ dras ſen Altarin oli ennen tehnyt / ia 
Templin peruxen laſtenyt / nin [e Kuningas Artaxerxes / 
ſen Toon preiuillens eſti / haman Dariuſen ſen 2 
ee i J unin⸗ 


] 
l 
1 


au 


Alcupuhe. 


Duning an keiſen vooteen afti | Coſka Romis fe ſeitzemes 


Romulift | fe Coria Tarquinius hallitzenut oli. 27. aiaſtai⸗ 
ca / ionga Bruto | cadberan wodhen ielken / Wallaſta 
poilaivi / ia ſijtte Borgmeſtarit Regimentin pidhit 464. 
aiaſtaica ſihen Julium Reiſarin afti / ionga aicana mets; 
den HERRALT Chriſtus ſyndyi. t N 
Name ſanotan Co rackat Somalaiſet) ette ſe tietei⸗ 

fin mille aialla Teme Haggeus ſarnaſi. Ja on henellaͤ ia 
Zacharialla yri ſwri waͤrene hengi ollut / erte he / quin 
Nencatzotut kieuhet perſonat olit / rohenut fem ylenwakeuen 
ſwren Buningan Artaxerren / Samariterein ia caikein 
ymberi lehicanſſain / kieldoͤn ia haaſtamiſen waſtan / ſen 
Templin rakennoxen / keſxetten yleſraketa. Ombt ſekin 
ihmelinen | ette orobabel ia ſe Jeſus Joſedechin poica / 
ia moͤſtin [e Canſſa / ioca heiden moͤtens olit vſkoit ia 
ewlit ne caxi kieuhe Prophetat ( iota Nyt puuttu ) quin ſen 
Jalon ſwren Sagarin kieldon / Ja wiele ſijttekin / ette 


fe Canſſa ſungen ine Epelis / ios Se Templi ikenens iel⸗ De qui⸗ 
lenſrakeruri tulis. Sille naͤmer Jumalan keſkyr | ylenpals bus pay 


tiſeſta ninen Inhimiſten keſkyt / woitit / quin ainaki. 
Miutta hen laittapi Canſſan ettei he toteluet ſen 
Templin ia Jumalanpalueluxen ylefoijendaman. Waan 
caicki kijtudit omans Hywuytens ia Honeitans coriaman. 
Senteden he moͤs waluatin hallawooſil / Lloſta / Wi⸗ 
naſt / Iyuiſt ia caikinaiſiſt Hedelmiſt ia Vodencaßuoiſt. 
Caikille Jumalattomille Eſicuuaxi. Jotca Jumalan Gaz 
nat ia palueluxet euet tottele. Ja alati ragteleuat haparo⸗ 
iczeuat ia Ahneudhens cautta Seckins repiuet. Nijlle cai⸗ 


kille teme Terti rupe ia kella / qui hen ſano. Herden Sec⸗ 


Eino pite Laͤuiliſen ia pohiatto man oleman, 
Nin mös leuten calkis Hyſtortjs Cuſſa ei rookita 
Jumalan Palueliat / eli auteta 285 Sanans Wee 7 
ſielle 


* 
Alcupuhe. 

ſielle hen ſalli heitte kylle coconhaparoita / is inteno war⸗ 
ten kaͤrkytte ia aina haeta. Mutta wimein hen Sen Se⸗ 
kin päleläven teke / ia ſihen puhalda / nin ette ſe vloſto⸗ 
mupi / ia poishaiotetaan ] ettei kengen tiedhe cuhunga (e 
Vänepi. Sen moͤſtin ſoͤdhe tachto / Taicka ei heiden pidhe 
miteken ſoteuet leutemen. 

Hen ennuſtapi mös Chriſtuſeſt / ij luuſa / Ette henen 
do pian tuleman pite | caikein Pacanain Lohuttaiari. 
Jolla hen ſalaiſeſt oſotta / Ette ſe Juttain Waldakunda 
ia Laki piti lopun ſaaman / ia caiken Mailman Walda⸗ 

kunnat haͤuitettemen / ia Chriſtuſelle alaannettaman. 

Jota tehenaſti tapactunut on / ia haman wio 

meiſen peiuen alati tapactupi / Silloin ſis 
caiki tentetypi tuleuat. 


ö J. 


11218 ta coug wchkaus / Epeuſko ia Ahneutta waſtan / Ettel 
jumalan Templin RaFcnnorert-miteken annettu / Jota hen ran 
ate YTäliele ta catkmarille kirotuxillg. Itzem wartten kylle cootan / 
ja ei miteken (cm oi ean Jumalan Palueluren warten. 


Toiſna 


Propheta. 
A Oiſna WVoonna fen Runingan 
1 Darion Cr dhendena Ewcautena / enſi⸗ 
N meißne peiuene Cwſta / Tapactui HER 
R AN Sana ſen Prophetan Hag gain 
cautta / Seru Babelin / ſen Sealthielin 
poian tyge / ſen Judan Paͤmiehen / Ja 
en ſen Jozadachin poian tyge / 
en ylimeiſen Papin / ia ſanoi. Nin (ano 


S 

* ſe HERRA Zebaoth / Teme Canſſa 
ſano | Eipe [e Aica wiele tullut / ette fe HERR AU So 
ne yleſraketalſijn. Ja HER RAU Sana tapactui / fem 
Prophetan Hag gain cautta / ſanoden / Nutta topa teiden 
aican on tullut / ette te holuatuiſa Honeiſa aſuiſitta / ia 
Temen Honen teuty autiona ſeiſo d 

Npyt / nin ſanopi ſe HERRA Zebaoth / Catzocat 
ſijs quinga teille kieupi. Te Eyluette palion / ia waͤhe ſiſel⸗ 
wleet. Te ſöotte / Ja ette te tule quitengan rauituxi. Te 
tootta | Ja ette te quitengan ianottamari tule. Te 
waatteiſer teiten | Ja ette te quitengan lembymeri tule; 
Ja ioca Raha anfaine / Hen pane ne ychten laͤuiſen Cuc⸗ 
karohon. Vin ſanopi ſe SR RA zebaoth / Catzocat 
ſis quinga teille. kieupi. Menger vlos Wortein päle / ia 
hakecat Puita / ia rakendacat fijte Hone / Sen pite mis 
mulle otoliſen oleman / ia tadhon minun Cinniani oſotta / 
ſanopi HERRA. Ralle te toſin palion toiuotta / ia cat⸗ 
30 / Se tule waͤhexi. Ja waicka te ſite parallans cotian 
weiſitte / nin mine fire quitengin poiſpuhallan · 

Miri nin | ſano ſe HERR A ʒebaoth ? Senteden / 
ette. Minun Honeni nin autiana macapi / Ja itzecukin ri⸗ 
ende oman Honens canſa. Senteden ombi Taiuas teiden 
ylinen Caſtens 1 Maas henen ee 
; ä pii Ja 


Deut 2 6 
mich. 6 


EA | Haggai. 
Ja mine olen poudhan cuzunut | ſeke Maan päle ette 
Wortein / yline Jyuen | Norenwinan / Oliun / ia yline: 
ſen caiken quin Maaſta tule / Jayline Inhimiſet ia Cari⸗ 
at / ia ylitze caikein Kaͤtein toͤs dh. 

Vin croli Seru Babel ſe Sealthielin poica / ia Jeſua 
ſe Jozadachin poica / (e ylimeinen Pappi ia caiki litzije⸗ 
nyet Canſſaſta | ſencaltaiſen heiden HERRALTIS Jus 
malans anen | ia ſen Prophetan Haggain ſanat / ninquin 
HERRA heiden Jumalans henen leheteenyt oli | Ja fe 
Canſſa pelkeſi HERRALT edheſe. Nin fanoi Saggal 

Engel ) ſe on / HERRAT Engelil / iolla ER RA Sananfaatta⸗ 
Sananfaatta! mus oli en Canſſan tyge. Mine olen teiden canſuͤn / ſa⸗ 
14 elt Sarnata. nopi HERRA. 

Ja HERRA glesheruͤtti [en Seru Babelin | ſen Se⸗ 
althielin potan / ſen Judan Paͤmiehen Hengen / Ja Jeſ⸗ 
van ſen Jozadachin poian / (en ylimeiten Papin Hena 
gen / ia ſen caiken ylinetenydhen Canſſan Hengen | Ette 
he eulit ia töteteit ſen /e RR AN Zebaothin heiden In 
malans Honeſa. 

II. 


Temen Templin Kakenus / oli Eſicuua ſihen Chriſtiliſen Rircoon 
ta Seurakundan / loca Euangeliumin cautta / Chriſtuſen / (en ote 
an Tallion pale / catkes Mallmas / piii lutaſtt ratettaman / Jota 
et caikl Heluetin Porttt ylitzewoitta. Sinä murhellſet Sydhemet E 
uangellum cautta lohutetaan / Ette Jumala Chriſtuſen teden ſynnit 
andertandapi ſulaſta Ar moſtans / ia ſjancaſkiſen Elemen. 
liendene colmatkymmenen peinene | fiinä 
wdhendena Cweautena | [en Runingan Das 
uſen toiſna Woonna | enſimeiſne colmatkym⸗ 
nenden peiuene /fille feinemendenä Crvcaute⸗ 
0 Tapactui ORA Sana ſen Prophetan Hans 
gain 


, Wropheca, 

gain cautta | ia (anoi. Sanos Seru Sabelin (cn Sealthi⸗ 
elin poian / (en Juttain Paͤmiehen tyge / Ja Jeſuan ſen 
Jozadachin poian | ſen Ylimeiſen Papin tyge / ia ſen y⸗ 
litzeietetum Canſſan tyge / ia ſanos. Cwea teiden ſeaſan 
ombi ylineienyt / Joca temen Honen henen entiſes Cunni 
aſans nähnyt on? Ja quinga ſe nyt teille näky : Eiko fe 
mixiken nävhä ſen entiſen cochtan. 

Ja nyt | Seru Babel / ole hyues turuas / ſanopi SER 
RA / Ole fineki euruas Jeſua Jozadachin poica / fine yli⸗ 
meinen Pappi / Olcat hyues turuas caiki Canſſa Makun⸗ 
naſa / ſanopi HERRA / ia toͤtetechket / Sille ette mine 
olen teiden canſanna / ſano [e HERRA Zebaoth / Sen 
ſanan ielkin / coſka mine teiden canſanna ydhen Lijton 
tein / coſka te Egyptiſt vloſwaelſit | pite minun Hengen 
teiden ſeaſan pyſymen / Ellet peliettö. 

Sille nin ſano ſe HERRA Zebaoth / Wiele nyt on 
waͤhe aica / Ette minun pite Taiuan ia Maan / Meren ia 
Manderen lijeuttaman / Olja caikt Pacanat tadhon mi⸗ 

ne lijſcutta. Silloin ſis tulepi Se caikein Pacanain TVR⸗ 
VA. Ja mine tadhon temen Honen teunens Cunniata 
tedhaͤ / ſanopi [€ HERRA ⁊ebaoth. Sille ette minun 
on ſeke Hopia ette Culda / ſano [e HERRA 3ebaoth; 
Temen ielkimeiſen onen Cunnian pite ſwreman oleman] 
quin ſe Enſimeinen on ollut / ſanopi fe HERRA Zeba⸗ 
oth. Ja mine tadhon Rauhan anva teſſe Paicas / ſano⸗ 
pi ſe SERRA Zebaoth. 

ETeliendene colmatkymmendene peiuene / ſijns y⸗ 
Oherennä Cweautena | toiſna ſen Darion woonna Ta⸗ 
pactui HERRALT Sana ſen Prophetan Haggain tyge / 
ta ſanoi. Nin ſanopi ſe HERRA Sebaoth / Byſy Pa⸗ 
peille Laiſta / ia ſanos. Jos iocu cannais pyhitetyn Zi 
han henen wastens helmaſa ia ſaeutais fijete waateins 
B ij helmalla 


II. 


Turua) ce on 
Crit Joca 
catken Malm 
lohuttamũ / ſyn⸗ 
nein anvertana 
damiſen cautta 


helmalla Leipe / Pwron / Winan / Olium J eli mike Roos 
ca fe olis / Tuliſt o ſe mös Pyheri? Ja ne Papit waſt aſit / 
ia ſanoit. Ei / Hag gai ſanoi. Mutta ios ioen Saaſtainen 
ioſtacuſta ſatutetuſta Radhoſta / ychte neiſte ſattuuis / 
tuliſco fe mos faaftaifevi: Ne Papit waſtaſit | ia fanoite 
Se tulis ſaaſtaiſeri. Nin waftafi Haggai / ia [anoi Jurt 
nin moͤs ombi teme Canſſa ia nemet Inhimiſet minun e 
deſeni / [ano HERRA ia caiki heiden Kätens tööt / ia 
mite he wffrauat / on ſaaſtainen. 

Ja nyt catzocat / quinga fe teille kieunyt on / teſte pei⸗ 
ueſte ia ennen quin iocu Niui toilen paͤle pannuxi tuli / 
HERR AN Templiſſe / Ette coſta iocu tuli Ohralaͤijen 
tyge / iolla piti caxikymmende Mitta oleman / Nin olit 
ſielle naͤpieſte kymmenen. Tuli hen Perſſyn eyge / ia lwli 
wiſikymmende Amia teutteuens Nin olit ſielle naͤpieſte / 
Caxikymmende. Sille ette mine waiuaſin teite Poudhalla / 
Palo Jyuille ia Rakeilla / caikiſſa teiden toͤiſſenne. Eipe 
te quitengan kien den yet teiten minun tykeni | ſanopi 
HERRÄ. 

Nin catzocat nyt (en päle / teſte peiueſte / ia ennen) 
nimittein fijeä Nelieneſt colmatkymmeneſt peuueſt / ſine 
ydherennä Cweaudhenna / haman ſihen peiuen aſti / coſ⸗ 
ka [e HERRALT Templi peruſtettijn / Catzokat (en pä 
le / Sille ette Siemenet wiele macauat Laareis / ia eipe 
wiele miteken canna / eike Winapw | Ficunapw | Grana⸗ 
tinpw / eike Oliupw. Mutta teſte peineſte ſaadhen / mis 
ne tadhon anda hyveftifingnauren. 

Ja HERKÄLT Sana tapactui toiſen kerdan Hana 
gain cyge / neliendene colmatkym menen peiuene fijnä Cw⸗ 
caudhes / ia ſanol. S Anos Sern Babelin (en Judan Paͤ⸗ 
miehen tyge / ia ſano. Mine tadhon Tainan ia Maan lij⸗ 
eutta / ia badhon ne Waldakundain Stolit e 

18 a n 


Propheta. 
ia ninen Pacanain woipiat Waldakunnat cadhotta. Ja 
tadhon alaſcukiſta ſeke Rattat | ette Ratzaſmiehet 
Nin ette ſeke Orhi ette Mies pite alaſcukiſtetraman / 
itzecukin [en toiſen Miecan cautta. Sille ſamalla aialla ] 
ſano ſe HERRA ʒebaoth / nin mine tadhon coriat ſinua 
Seru Babel fine Sealthielin poica minun Palueliani / 

ſanopi Se RRA Ja tadhon ſinua | ninquin ion⸗ 
gun Inſiglinſormuren pite / Sille ette mis. 
ne. olen ſinun vloſwalinut / ſanopi ſe 
ER RA Jebaoth. 
Gt 


Haggain Prophetan Loppu. 


Alleupuhe Zachar Jan Prophe⸗ 
» tan paͤle. x 


Amalla aialla quin Haggeuſki / nin teme⸗ 
in Zachar Ja farnafi | Ette Jeruſalem ia 
ſe Templi pidheis iellens yleſrakettaman / 
Ja ſen haioretun Canſſan / iellens ychteen 
cocoman. Senpaͤle ette yri Regimenti ia 
ſetus pidheis taas [cn xx / woodhen 
Fangiuxen pereftä fijnä Makunnas ylefoiettaman. Ja 
hen on toſin yri nijſte caikein lodhulinen Prophetalſt. 
Sille hen edeſtoopi monet ſuloiſet ia turualiſet Naͤghyt / 
ia monet yſteueliſet ia makiat Sanat andapi. Jolla hen 
eee ia haiottu Canſſa / lohutta ia wahuiſta / ſite 
akennoſta ia Regimenti paͤle rupeaman. Jotca been 

1 ſihen 


III. 


Aleupuhe. 
ſthen aican aſti / oli ſwren ia moninaiſen waſtanſeiſomi⸗ 
ſen kerſinyt. Neite hen tekepi. v. lucuhun afti. 

Nyt / ette henelle olit ſangen ſyuet / ſalaat ia Pimiet 
Naͤghyt C iotca lehes Danielin Naͤghoͤin caltaiſet onat ) 
ülmoitetydh. Joinenga Naͤkyin tolmituxis / ſeke ne He⸗ 
breerit / ette mos Ne Chriſtitut hicovat ia toͤlens nijte ym⸗ 
merteuet. Senteden Me nijte ylitzecarkam teſſe Somen 
Tulkitures / ia nin me haem ia poimem ceſte Prophetaſt 
( quin muiſtakin pidhemiſt ) ne ſelkeimet ia meile tarpeli⸗ 
ſemat Sententiat / Puhet / Sarnat / G pit ia Weiſut. Joſ⸗ 
ka HERR Jumala ette ſeke Ne | ette mwdh pyhet 

Kamatut teſſe Seurakunnas / quin tuliſki / alati | aina 
ia wiſuſtt L uetaiſſjn / ſarnataiſijn / weiſataiſijn 
Lexyis / ia mutoin prucataiſijn. Sille cai⸗ 
ki mite kirioitettu ombi / fe on mei⸗ 
den Opipi kirioitettu. Ro. xv. 


Sahara Dropheea 


Sen nevnopt Parannofta tekemen / Ettet me fynnifes 
(N ia muis Pahuves meiden 3fiä noudhata⸗ 
mms · ; 


I. 


Cadhexenna Cweautena fine Toiſna woonna Hus. 
ningan Dariuſen | tapactui Teme HR RA Sas 
na Jachar Jan cyge / ſen Berechian poiau / Iddon 
poian j ſen Prophetan ia ſanol. ER Ra ombi wi⸗ 
hainen ollut teiden Iſein pälee ti 

| in 


rophetg. 

Ja ſanos heille⸗ vi 
l ſanopi ſe HERRA gebaoth / Rlen 
deket teten minim tykeni / ſanopi ſe HER 
RA Zebaoth / Nin mine tadhon klete 
minun teiden cygenne ſanopi fe HERI 
RA Zebaoth. 

SI Elket olco ninqum teiden Iſeet / 104 
lle [ee Prophetat ſarnaſit / ſano den / Palatkat tei⸗ 
den pahoiſta Teiften / ia teiden heijuſta menofian. 

Mutta euet he cwlluet | eike minua torelluet / ſanopi 
ſe HERRA. ; 

Cwſſa nyt ouat teiden Iſet ia Prophetat: Wieleks 
he eleuet : Eiko nin ole tapactanut ? 

tte minun Sanan / ia minun Oikiudhen / iotea mi⸗ 
ne keſkin / minun Palueliani | Prophetain cautta / ouat 
teiden Iſein ſattunut : 

Ette heiden teuty palaiaman / ia ſanoman Quin ſe 
HERRA gebaoth aiatteli meille tedhexens / ſenielkin quin 
me kieuttim meiden / ia teimme] nin ikenens hen mös 
meille tehnyt on. 

Kin waſtaſt ſe HERRALT Engelt ioca minun 
canſan puhui ia ſanoi. 

HERRÄ zebaoth Guincaunan et fine tachdo ar⸗ 
machta Jeruſalemin ylitze | Ja ninen Judan Caupun⸗ 
ein yline / ioinenga päle fine olet mwihainen ollut neiſſe 

Mme imäkinn: aiaftaicant % 
Ja ſe HMERRÄ waftafi fille Engelille / ioca mis 
nun canfani puhui / yſteueliſet ſanat ia lohuliſet ſanat. 
Ja ſe Engeli ioca minna puhutteli / (anoi mia 
el . ia fano | Ekeie ſanopi (€ HERRA 
Zebaotch. n ) 
Mine olen ſangen binanut jr yi ja 3107 
nin 


[N 


= 4. 


Jachar Ja 
nin ylitze / Mutta mine olen irri wihainen ninen core⸗ 
in Pacanain paͤle. 

Sille mine olin waan waͤhe wihainen / Mutta 
he autit haͤuitoxehen. 

Senteden ſanopi HERRA / Mine tadhon pas 
laita Jeruſalemin tyge Laupiudhen canſa ] Ja minun 
Honen pite henes Fleſrakettaman. 

Ja ſarna enembi / ia ſanos / Neite ſanopi fe 
HERRA Zebaoth. 

Taas minun Caupungini pite hyueſti kieumen / 
Ja HER RAA pite ionin taas lohuttaman | ia. 
Jeruſnlemin taas wloſwalittaman. 


II. 


Jeruſalem / pite ſen ffangluxen telkin / ſangen 
toifen modhon ſaaman. Joca Chriſtuſen Walda⸗ 
kunnan / kirkon ia Sarnan. merkitse » 


A mine ylefitoftin [ilmeni / ia naͤin ig 

caso / yri Mies piti kaͤdheſens Mitan⸗ 
Mooran. 

i Ja mine ſanoin / Cuhungas menet 

Mutta hen ſanoi minulle. 

Etta mine Jeruſalemin mittaifin / 
— ia catzoiſin / quinga pitken ia quinga 
Laauian (en oleman pite. 

Ja catzo / Se Engeli / ioca minun canſan puhui 
yy] Ja yxi toinen. Engeli vloſmeni henen waſtans / 

anoi. 

Jooxe toonna / ia puhu fille piltille / ia ſanos. Je⸗ 
ruſalem pite aſutetuxi tuleman ilman Mfwrita / ſen 
ſwriman Inhimiſten ia Cariain paljondhen teden J 
lotes henes oleman pite. i Ja 


Propheta V 
Ja Mine cadhon / ſanopi HERR A Jyri tulinen NMw⸗ 
n henen ymberillens oleman ia tadhon heneſſe olla / 

Ja tadhon Minuani Cunnialiſeſta heneſſe oſotta. 

Woi [ moi Paecat vlos / ſijte pohian Maaſta / ſa⸗ 
nopi HERRA / Sille mine haiotin teite Neliehin 
Twlihin Taiwan ala ſanopi HERRA, 

Woi Zion ioca aſut ſen Tytteren Babelin tylen J 
poiſpakene / Sille nin fanopi ſe HERRA Zebaoth. 

Hen lehetti minua ninen pacanain tyge / iotca teite 
raatelluet olit / Heiden Waltans fai lopun. 

Joc, teihin rupepi / SE rupepi henen Silmenftäs 
ren paͤle. 

Sille catzo / mine tadhon minun Eäreni heiden ylit / 
zens yleſnoſta / ette heiden pite nillen Raateluxexi ole⸗ 
man | iotca ennen paluelit heite. 

Ette teiden pite ymmertemen ette ſe HERRA Ze⸗ 
baoth minun lehettenyt on. 

Iloitze ia riemuitze fine tyter Zion / Sille catzo / 
Anne tulen / ia tadhon afua finun tykenes | ſanopi 
HERRA, 


Silloin palio pacanoit pite heitens HERRALLE 
altiari andaman / Ja ne pite minun Eanſan olema 
Ja mine tadhon ſinun eykenes aſua / ettes ymmerdhei⸗ 
GI Ette minun (€ HMERKA Jebaoth ſinun eyges 
hettenyt on. : 
Ja HERR Alx pite Judan perimen O ſaxens fina 
Pybefe Maaſa is pite Jeruſalemin taas vloſwalige⸗ 
man, 
Caiki teh e TOA a edes / Sille hen 
on yleſnoſnut henen pyheſte ans. | 
SA C 1 Sar⸗ 


jä 


Jachar Ja 
II. ; 
Sarnaian edeſt talo Lohutos/ Nin mös Chriftufifke . 


TAA minulle ofotettijn ſe Nlimeinen pappi 
[65 Joſua | Peifovhen ſen HRA En. 


90 gelin edes, L 
Ja Satan ſeiſoi henen oikealla kaͤdhel⸗ 
lets / erte hen hende waſtanſeiſdis. 
Ja SERRA fanoi Satan tyge 
e e R ſe rangaiſton ſinua Satan [ 
Ja / ſe HERKA ſinua rangaiſton ioca Jeruſalemim 
vloſ walitzt. 
+ MRS teme ole yri Rekaͤle / ioca Tuleſta temmattu 
on: ; 
Ja Joſua oli puetettu ſnaſtaiſis waatteis | ia ſeiſol 
ſen Engelin edes, ! 
Joca waftaren ſanoi mylle / iotca henen tykenens 


eiſh it. i 

Poisel heneſte ne ſaaſtaiſet waattet / ia hen 
fanoi henelle. Cato / Mine olen ſinun ſynnis ſinuſta poiſ⸗ 
ottanut / ia pueteanut ſinun Juhla waattella / ia janot, 

Pangatr puchdas Aacki henen Pa aͤus päle / ia 
he panik puchean Lakin henen paaus pale“ ia he 
puetic waattet henen paͤlens. Ja HERRANN Ens, 
Beli ſeiſoi file. + i ; 

Ja: Te HERRALT Engeli todhiſti Joſualle / ig 
fanoi / Nein ſanopi ſe HERRA Sebaoth. 

Jos gige työtilat" minun Teiten päle is pidhet 
minun wartion / Nin ſimm piee mina Honen hallitze⸗ 
man ia minun CTortanoitan kecker. 1 4 N 
Ja mine aunan favlle mutet nipe / afl 


N 


Propheta VI 


keſſe ſeiſouat [ette he ſinun ſaattaiſſt. i 
Waariota Joſua ſine ylimeinen Pappi ] fine ia 
ſinun ylienes | iotca ſinun edeſes aſunat / Sille he Teſſe/ Engel 
ovat fulat: Ihmeet. lee 
Sille Cano / mine tadhon anda minun paluelian nat ne Hurfeat/ 
Zemah tulla“ Sille catzo ſen ainoan Viuen päle / Iaatelm Ne 
fönga mine Joſuan eren laſkenue olan | pite ſeißemen Papirta Opeta 
Silme oleman. t i KA KTT 
Mutta catzo / Mine tadhon ſen vloſhacata / Muopi 
ſe HERR Zebaoth / Ja tadhon ſen Maan Synnit / demach / on a 


ychtene peinene poiſotta. : i Coſuo eit Lijes 

Silloin ſanopi ſe HERRA zebaoth cutupt toisen X, SSI 
toijens Winapuune ia (Ticmapuuna ala. eee 
IIII 110,1 wfton Wan⸗ 

* hurſraudhes 


Se Cullainen Kyntilentalkn / ombt Jumalan Sana Canſſan caſuapi. 


ſeas Propherata cautta ſarnatin. Jolla me heicet omattiedhot Joca mos K 
lohutet an ta yleſwalghiſtetaan / Wan ne Cart Oltunpwth on next teſſe cutzu⸗ 
tan / ſen P. Liro 


Joſua Sengehſes / Ja Serubabel UTallmaifes wirghas 
haki, X cons peryſtoxi⸗ 
A ſe Engeli / ioca minun canſan pus 
bui [toli ſellens / ia ylerherätti minun] 
ninquin iocu vneſt ylejheräteteifiju. 
Ja ſanoi minulle. / Mites naͤet 
Mutta mine ſanoin | Mine naͤen / 
n in (efot yri Kyntlil 
T in ſeiſoi yri Byntilialka coconans 
Eyllafto / ydhen NMalian canſa ſen jan paͤle Ja 
ſeigenen Kalnpu henen paͤlens olit Ja aina ſeitze⸗ 
enen Cauha cullakin Lambus. Gli mös capi Olio⸗ 
Pantha ſen eykene. Yi ſen Malian oibealla polella / ſe 
kolgen waſemalkg. i 
Ja mine voaftafin ig ſanoin ſen Engelin tyge ioca 
JN ; € G mi⸗ 


Jachar Ja 
minun canſani puhui. ; 
Minun HERRALT / mite ſe on? Ja ſe Engeuf 
ioca minun canſani puhui / waftafi / ia (anoi minulle. 
Etkoͤs tiedhe mite ſe on! Mutta mine (anoin / En / 
pad HERRAT / Ja hen waſtaſt / ia (anoi mi⸗ 


nulle. 
Se on (e HERRAT Sana Serubabeliſt / Eipe 
ſen pidhe tapactuman iongun Sotawaͤen eli woiman 
cautta / Wan minun Hengeni cautta / ſanopi ſe HERZ 
RA Zebaoth. 
Cucas olet fine ſwri woori / ionga teuty quitengin Se⸗ 
ru Babelin eten / taſaiſerxi Kedhoxi tuleman. 
Ja henen pite ſen enfimeifen Rinen laſkeman / Nin 
ette hwdhetan / Onnegi / Onnexi. 


V. 


Se Lendeue Kirta henen UTttans canſa ovat Inhiemiſten 
Opit / totca calkt tachtouat mitat helden Regulains / Sätyinsy 
ta pitemiſens canſa / Jorca Jumalan Sanat toiſinktendeuet. 
Caxi ſielle ouat Wala / ſe on / Waͤre Oppi / Ja Warcaus / 

quin on / Ahneus / Jotca quttengin Jumalan Sanan 

ta palueluxen edeſt pidheten. 

A mine yleſnoſtin minun Silmeni / ia näin] 
Ja catzo / ſijnaͤ oli yri Lendeue BKiria, 

Ja hen ſanoi minulle / mites näet: Mutta 
mme ſanoin / Mine mäen ydhen Lendeuen 
Kirian | ioca on caxikymmende Bynere pitke / ia 
Kymmende kynere lenä, ä 

Ja hen (anoi minulle / Se on ſe Kirons / ioca 
e caiken Maan. 

ille iocainen Warghas temen Virian pereſt / 

hurſcaxi Domitaan / ia caiki Walapattoiſet temen Kiro 

lan pereſt Wighattomari Domitaan. k 
s 1 


23 


Propheta VII. 

Mutta Mine tadhon ſen edeſtootta / ſanopi fe 
KERRAÄ Febaoth / ette ſen pite tuleman Warcaille 
cotians / ia nylie / iotca minun Nimeni cautta waͤrin 
wannouat. 

Ja ſen pite pyſymen heiden Honeiſaus / ia pite fe 
polſculuttaman henen puidhens ia ZKineins canſa. 

Ja ſe Engeli / ioca minun canſan puhui / vlofleri] mitta / on fe 
ia (anoi minulle / Nleſnoſta Silmes ia näe] mite ſi⸗ Epetumalten 
elde vloſkeu. W 

Ja mine ſanoin / Mite ſe on! Mutta hen fanoi. weste, ! 
ri Mitta ſielde vloſkieupi / Ja (anoi / Se ombi hei⸗ a 
v Mootons vaa yh rän les baün 1 

ja catzo / yri Centneri Siantina twles haͤilyi a elt (if 
oli ſielle yri waimo iſtudhen Mitan keſkelle / Ja hen e L EE 1 


ö 


fanoi / Se ombi fee Jumalatoin Oppi. Waimo Mitas, 
Ja hen heitti ſen Hhican telkelle / Ja laſfi ſen Sian⸗ Etna 
tinan piſtyn ylhelle ſen Mitan aucon paͤle. en Pipe lumal⸗ 


Ja mine ylefnoftin Silmeni ia näin / ia catzo / tem palvelua 
Caxi Waimoa vloſlexit / ia heille olit Sijuet] ioita 5 0 
Trelt aivi | ia Sijuet olle ninquin Storckein inet. Timemel oat — 

Ja he ylefiofkit ſen Mitan Maan la Taiuan waͤ⸗ paina la ran 
lille / Ja mine ſanoin Engelille / ioca minun canſan gaiſta. 
puhui / Cuhunga he ſen Mitan wieuet? 

Mutta hen (anoi minulle / Ette henelle yri Hoone ra⸗ 


tetaifijn ( Sinearin maalle / ia ſielle vwalmiftetaifyn / ia Sabezen/ Ai, 
henen Peruxens paͤle aſetetaiſijn. ban / ſinne la 


VI teuue Pacanain 
+ ſecan. 
Euangelium cautta ylen. palto hywytte ſgadhan Sille ſe Ze 
mach / loca tulkitan nuot fi 110 1 955 mer kitze / EAA 
„Templin 1a Chriſtikunnan Päfpa 14 kuningas / totca 
Wirgat ne Carl cullan ia Boplan Crwnn merkitzeuet. 


Ja 


Jachar Ja 
J A mme caas Fieſnoſtin Silmeni f ia 
naͤin [Ja catzo / Stelle olit Heliet Rata 
tat / ne vlofkenit cadhen Woren keſkel⸗ 
de / Ja ne Woret olit Cuparifet wo⸗ 


ret. 

, Enſimeiſen Rattan edes olit Ruſkiat 
ASrhit / is ſen coiſen Rattan edes olit 

Muſtat Orbit, 

Mutta ſen Colmanen Vattan edes olit Walkigt 
Orbit / Sen Neliennen Rattan edes olit Prokit waͤ⸗ 
keuet Orbit 

Ja mine waſtaſin / ia ſanoin ſille Engelille ioca 
minun canſan puhui | Minun HERR Curca 
naͤme ovat; . t 

Ja waſtaten Engeli | (anoi minulle Eie ouat ne 
Heliet Twlet Tainan alla / iotca vloſkieunet / ette he 
edefaftuifit ſen caikein Maiadhen Haltian edes. 

Joſſa ne Muſtat Orbit olit | ne menit Pohian pein / 
ia ne walkiat heite noudhatit | Mutta ne Prokit mes 
nit Loman pein. ; 

Ja ne Waͤkeuet lepit ia ymberinſmenit nin ette he 
caiken lepiczekeuit Ja hen (anoi: Menget ia ymberins 
waeldacat Maata. 

Ja he waelſit Maan lepine / Ja ben cutzui mi⸗ 
nua ia puhutteli minua | ia (anoi. 

Catzo [ me iotea pohian pein vloſmeneuet / an dauat 
minun Hengen leväte ſijna Ppohian Maaſa. 

Ja fe HERRAT Sana tapactui minulle] ia ſa⸗ 
noi] Gta nälve. (Fangilda | Heldaiſt ia Tobiaſt / ia 95 
dalaſt / Ja tule ſinne ſamalla peinelle / ia ſiſelmene Jo⸗ 
ſian ſen sephanian Honeſen | iotca Babiloniaſt tulluet 


at 
ysi Mut⸗ 


Propheta 


Mutta ota Hopia ia Culta / ia tee Ctunut / ia pane 
Joſuan | Ken ylimeifen Papin pään paͤle / (en Jos 
zadachin Polan. 

Ja ſanos Senelle / Vin fanopi ſe HERRA 3ebas 
oth / Catzo / yri Mies on / ioca cutzutan 3emady. 
Sille henen alans pite ſen caſuaman / Ja ſen pite ra⸗ 
kendaman [en HERRAN Templin / Ja ſen HER 
RALT Templin pite henen rakendaman. 

Ja henen pite Cunnian candaman / ia iſtuman ia 
ballineman henen Stolins paͤle. Henen pite mös Pas 
pin oleman Stolins paͤle / Ja Rauhan pite heiden mos 
lemilla oleman. 

Ja ne Crunut pite oleman | (en Helemin / Tobiam / 
Jedaian ia Penin ſen Zephaman Poian / muiſtoxt 
ſijna PMERRAÄLT Templiſe. 

.. Silloin te ymmerdhette] ette (€ HERRA Zebaoth 
ombi minun lehettenyt teiden tygen. 

Ja ſen pite tapactuman | ios te mwtoin crolemaifet 
oliſitta ſen teiden HER RAIN Jumalan aͤnen. 


VII. 


(en td bet miteken 

ede ke e ee ta liaten 5 
2 Waluaiſten la Eehimeiſten. X 

A fe tapactui Nelienden Wooten ſen 
Kuningan Darinfen ete HER RAT. 
Sana tapactui Zacharian tyge ¶ Nelien⸗ 
den pasi ſijte ydhexeſt Cweaudheſt / io⸗ 
asa ca Chiſleu cutzutan. 

Caoſta Sar Ezer ia Regemkelechſynne heiden LTieftens 
canſa | lähetit Bethelin rucoleman e 


VIII. 


CEN Adamas 
Pictus — Lapis 
Indicus indomt 
tuſque / frangi⸗ 
tut hic nullo / 
ſibi mt fit Sang 
guls ab ſinco⸗ 


Zachar Ja 
Ja annoit ſanoa Papeille/ totea olit [en HERRALT 
Sebaothin Honen ymberille / la Prophetille. 

Wieleks minun nyt tule idkJä mwidhendenä Cw⸗ 
cautena | ia waiuaman minuani ninquin mine ſen tein 
tehenaſti mutamis aiaſtais: : 

Ja ſe HERR Aut zebaothin Sana tapaetui mi⸗ 
i KA ia anoi; Sands caikille Maan Canſſaille ia 

apeille. 

olla te paaſtoſit ia parghuitta widhenes la (eines: 

mennes Cweandhes neiſſe Seitzemes kymmenes woſis J 
Olettaco te nin kunulle paaſtonuet. ] 

Eli coſta te (Sic la ioitta | LikS te ſonyet i ionu⸗ 


et Teillen itzellen r 


LIES teme [€ ole / iota HERRÄ annoi ſarnata ni⸗ 
nen entiſten Prophetain cautta / coſka wiele Jeruſalem 
aſutettin / ia oli ”Eylle / ynne henen Caupungems ymbe⸗ 
yskän quin Inhimſſet fielle aſuit / fekesErelen pein ette: 

ALOITA. 

Ja ſe HERRALT Sana tapactut Zacharl Jan eyge 
ſanoden / Nin ſanopi ſe HERRA 3ebaotlu 

Oikein Domitkat / ia Jokainen oſottacan Hywytte 
la Laupiutta henen Weſiens cochtan. g 

Ja elket waͤrytte techks Leſkille / ia Oruoille / Muca⸗ 
laiſille / ia keuhille / Ja elken kengen paha aiatelko hes 
nen Sydhemeſens / weliens waſtan. 

Mutta euet he neiſte tacconuet wariotea ia kienſie 
ſelkens minun tykeni / ia he Coruans tukinic / ette 
heiden cwleman pideis. J 

Ja aſetit heiden Sydhemens |ninguin € Adamantin 
ettei he cwliſit Lattia Ganoia iotca HERRA 3e4 
baoth lehetti Hengellänenien entiſten Prophetain 55 5 


i Propheta 
Senteden ombi nin ſwri wiha HERRALDA Zeba⸗ 
othilda tullut ia nin on tapactunut quin ſarnattijn. 
Mutta ettei he tacconuet cwlla / Vin en minekem 
i cwlla coſta he hwſit / ſanopi HERR 
goth. 
unn mine olen heite haiottanut caickein Paca⸗ 
nam ſeas ioita euet he tundenuet. 
Ja Mag on heiden ielkens autiaxi ienyt [ettei ken⸗ 
gen ſijna ſiſel waella eli aſu / ia ſe kempinen Maa 
ombi autiaxi cechty. 


VIII 


Aupauret Jumalan Stugnaurift/ Ette ne Sengelſeſt Oro 
Tutta puhuifit 1a Sarnaiſit / a ne Mallmaiſet oikein domitziß 1 
fit ia hallitziſit / Ja mös pälotem racaſtaiſit Peftenenss 


A HERKRALT Sana tapaetui mis 
nulle / ia (ansi Nein (€ SERRA 
Zebaoth fanopi, 
Mine olen Zionin ylitze ſangen ki⸗ 
uanut / ia olen ſwres wihas helden 
ylinens kiuanur 
Nein ſanopi SERRA / Mine kien⸗ 
N nen itzeni taas Zionin tyge / Ja ta⸗ 
dhon Jeruſalemis aſua. i 

Nin ette Jeruſalem pite Totudhen Canpungiri cutzut⸗ 
tämän 11 ia ſe HER RAA zebaothin wori / Pyhydhen 

orexi. 

Nein ſanopi (e HERRA Zebaoth / Edeſpein pite 
aſuman Jeruſalemin Cadhullla wanhat Miehet ia wai⸗ 
mot iotca Sauualla noiauat froren wanhudhens teden⸗ 

Ja ne Caupungin Catut pite 0 oleman Pi ? 

5 JI 


IX, 


Jachar Ja 
plltiſt ia picoiſta ioteg ſen Cadhuilla leikitzeuer. 
lein ſanopi ſe SER RA Zebaoth / Jos temenäky 
madhorvin / olis temen ylitzeienydhen Canſſan ſilmeim 
edes telle aialla] Pidheiſto ſe ſenteden madhotoin ole⸗ 
man minun Silmeni edes / fanopi ſe 5 ER RA 3ebaoth 

Nein ſanopi ſe HERRA 3ebaoth / Cano | UTine 
tadhhon lunaſta minun Canſſan ſijte Itemaalda ia [ite 
Lenſimaalda tadhon heite ſaatta Jeruſalemin afuman . 
Ja heiden pite minun Canſſan oleman / Ja minun 
pitẽ heiden Jumalans oleman] Torudbes ia wanhurſkau⸗ 
dhes . p 
Oy Lin ſanopi ſe HERRA Zebaoth / Wahuiſtacat 

teiden kaͤdhen iotca telle aialla / naͤmet Sanat: ow 
letta / Prophetain ſwun cautta ] finä peiuene / iona fe 
SER Rab ebaothin Honen peruſtos lafkettiju ette 
Templi raketaiſijn. 

Sille ennen neite peiule olit Inhimiſten toͤoͤdh tur⸗ 
hat / ia ſe Juchtain töS$ ei miteken ollut / Ja ei ollut 
waluaſta Rauha | heille iotca vlos ia ſilſelmenit. 

Waan mine fallin calki Inhimiſet menne / cungin 

henen Lehimeiſtens waſtan. 
Mutta em mine nyt tadho nin tedhaͤ minun ylines 
tenydhen Canſſalle / quin nylle entiſille peiuille / ſanopi 
fe HERRA 3ebaotiy / wan heiden pite Rauhan Sie⸗ 
men oleman. i 

Winapuun pite henen Hedelmens andaman / Ja 
Maan henen Caſuons andaman J ia Tainan pite he⸗ 
nen Caſtens andaman / ia ne minun Canſſani ylitzeie⸗ 
nyet pite neite caikia omifkaman. 

Ja ſen pite tapactuman ette quin te / jotca Judan 
Soneſta ia Iſraelin Honeſta / oletta olluet yri Birous 
Pacanaſten ſeas nin mine tadhon teite lunaſta / a 


Propheta. 


beiden pite ydhen Siugnauxen oleman. ten 

Nin elket ſijs pelieekö / ia wahuiſtacat teiden kaͤdhen / 

Vein ſanopi (e HERRA zebaoth / Quin mine aiat⸗ 
telin teite cadhotta coſka teiden (et minun wihoitit 
ſanopi ſe H RR A zebaoch / ia en ſite catunut . 
Jurinin mine nyt woroin aiattelen neille peiuille hy⸗ 
neſti tedhaͤ Jeruſalemin ia Judan Honen waſtan Elket 
ſwingan | peliecks. ; 

Mutta teme on ſe / quin teiden tekemen pite / Joca⸗ 
inen puhucan Totudhen Lehimeiſens canſa / oikein do⸗ 
mitcat / ia ſaattacat Rauha teiden Porteiſan. 

Ja elken kengen paha aiatelco ſydhemeſens henen Le⸗ 
himeiſens waſtan / ia eitet waͤrie waloia racaſtacd. 

Sille ette neite caickia mine wihan ſanopi HMERRÄ. 
E Si [e HERRAT sebaorbin ſana tapactui minul⸗ 

M le ia ſanoi / Nin fanopi ſe HERRA 3ebaoth 

Ue nelienen / widhenen / feinemenen / ia kymmenennen 
Cweaudhen paaſtot / pite kiendymen Judan Honelle iloxi 
ia riemuxi / ia ihaiſeri wodhen iuhlaxi / waiuoin racaſta⸗ 
cat Tottwita ia Rauha. 

Neite ſanopi ſe SER RA zebaoth / Edeſpeiten pite 
wiele palio Canſſa tuleman / ia monein Caupungen Bur⸗ 
gharit / Ja ydhen Caupungin Burgharit pite ſen toi⸗ 
ſen tyge menemen [ia (anoman. 

Kieukem rucoleman HE RRAN eteen | ia etzimen 
ſite 8 Zebaoth | Me tadhoma kiendhe teiden 
canſan. 

Sillens tulevat palio Canſſa [ia Pacanat louckolla 
tuleuat / etzimen ſite HERRA Zebaoth Jeruſalemis 
rucoleman HERRAÄLT eteen. 

Nin ſanopi ſe HERRA 3ebaorh / Sille alalla pite 

kymmenen Mieſte caikinaiſiſt 5 Eielifte kaͤſitte⸗ 
a E * men 


achar 


a i 
smen”ydhen Jubalalſen HESA waattenpalten ia ſas 


noman. 
Me tadhomma kieudhe teiden canfan [Sille me cw⸗ 
imma ette Jumala teiden canſan ombi. 


IX. 


Enſin on Ennuſtos / Ette pacanat pite Chriſtuſen Euanges 
liumijn tuleman. Sitte Sen itze ia henen Waldakunnans 
cauniſt vloſmaalatan Lim mös henen G ppius / ofta 
ſydhemet Jumalas la Lehimeiſes yſteueliſet ouat / fem 
Chriſtuſen Weren Luton cavta “ Jotca Pitkeiſen 
Leimaudhexi / Jyuexi / ia pwroxi werdhautetaan. 


A Mine tadhon poiſotta Pacanain 
Weren heiden Suuſtans / ia heiden Cau⸗ 
hiſtorens heiden Hambaiſtans. 


Jumata ranges Ette heiden pite moͤs meiden Juma⸗ 
be Peer, talle yliniemen Jette he ollſe ninguin 
ofta % ne Pämiehet Judas Ja Ekron olis 


e fite 
£ aa, ninguin ne Jebuſeit · 

Ja Mine kadhon Joe ſrantzata ymbert minun Ho⸗ 
nein Sotawoͤelle / iotca vlos ia ſiſelwaeldauat / Ettei 
ſillen pidhe heiden pälens ſe Waatia menemen / Sille 
nyt mine catzoin ſen minun Sülmilleni. 

Mutta Sine Tyter Zion iloitze waͤkeueſti / Ja Siv 
ne Tyter Jeruſalem riemuitze. 

Catzo [finun Kuningas tulepi ſinulle Wanhurſkas 
ia Auttaia / Vieuhe ia aiapi ydhen Aſin päle / ia yv 
dhen Aſintamman warſan päle. Ä : 

Sille mine tadhon Rattan poifotta Ephraimiſt / ia 
Orbit Jeruſalemiſt / ia [e Sodhan Jouni pite ſeriette⸗ 
men / Sille henen pite Kauhan opettaman Pacanain 


ſeas. 
Pa. Ja e meu | pite oleman m 


Propheta 
reſt / nin haman Meren aſti / ia Wirdhaſta hamaan Nas 
uman loppuhun aſti. ; E U e 

Sine mös vloſlaſket ſinun Weres Liſton cautta J 
ſinun fangijs / ſijte Coopaſta ioſſa ei wettäken ollut» 
Nin palaitkat ſis Linnahan / Te quin Toinoffa fan⸗ 
gitut oletta. 
cSille mos tenepene tadhon mine ilmoitta / ia caxiker⸗ 
taiſec ſinulle maxa. 8 

Sille mine olen Judan minullen Joutzeri wetaͤnyt / 
ia Ephraimin hanginut. 1 

Ja tadhon o Zion ſinun Lapſes ylefherätte | ylitse 
ſinun Lapſes o Grekinmaa / ia aſetan ſinun ninquin 
Sangaritein Miecan. 

HERR AN pite heiden ylinens ilmeſtymen / ia henen 
Noolens pite vloſlectemen / ninquin pitkeiſen Leimaus. 

Ja HER RA Jumalan pite 2 Baſunalla ſoittaman 
ia menepi ninquin Lomat twli. 

Sen HER RA Zebaochin pite heite ſoieleman | 
ette he pleſſoiſit / ia alanſſaiſit Lingokiuein canſa. 

ete he ioifit ia raͤmeieiſit ninquin Winaſta / ia teu⸗ 
tetyri tuliſit ninquin Malia / ia ninquin A ltarin (aruets 

Ja HERRA heiden Jumalans pite fillä aialla heite 
auttaman / ninquin henen Canſſans Lauman / Sille py⸗ 
het Riuet pite henen Maallans yleſnoſtettaman. 

Sille mite hyve heille ombi muidhen edeſt;? eli mite 
cauniutta heille ombi muidhen edeſt: Jyne / quin Noo⸗ 
ricaiſet Ja Wina / quin Neitzyer | elette 
Baſunallg) ſe on / Euangelium / loca viniſepi ninguin Lounat two 
Il 1a on pwſkambi quin mwoh Twiet. Trin oll Apoftoliten Sarna 
Guin ylefmeohetty Joutzt“ ia quin Iſoln Ilma / pitkeiſen Jyly 
Bet ta Letmauxet / coſta Ze iulghiſtit Jumalan Wan ylitze cals 

» Een Jumalattoman pyſpuen, Ja eta Hruer Ts) Jahimt 
Bk: 


Seke telle ha⸗ 
ual / ia relle atal 
la / ia et wan € 
deſpein. 


g . 
yli 


A Jachar Ja 

Wapedha / Wan ſula Wſpo Chriftnfen pale. Ja guin Mama 

ei maltanut nämet Jylinet kerſſie nin oſotetan / qulnga Jumala 

omans wartele / ſihenaſtt he yleſſoͤiſit ia woittaiſit Chriſtuſelle ne 
vſkotiomat / Ja heite Jumalan Sanalla / ninquin Lingolla / a⸗ 
laſpaiſtaſit. Nin ne Chriſtuſen kleuhet Sananſaattatat Eeutt ymbert 

Mallman / waͤkeummet Waldakunnat / ia quin Joopunet / ei Vina⸗ 

(ta / wan pyhen Hengen armofta / he teutit Jumalan keſkyn wir/ 

an pelkemete. Ette he Euangellumin Iyuen ia Winan / annoit 
Inhimiſten inaiſta / olſta he wekeuext ta llolſeri dengiſſe tulit. 


X. 


Sjjttequln fe Euangeltumin Siemen on ploſpuhckenut ta pas 
eachtanut / Lain pereſt / Ain tule Phariſeuſten 
Seon / ſe le / i 1 Hapatoxeſt mälre. 
Gange op X In anocat nyt HERRALDA fi Ecto⸗ 
1 / waſtom Zu ſadhet / nin KERRALT pite piluen tes 
Fates, kemen [ia andapi teille kylle Sadhet / cai⸗ 


ie ia odhackela. 
ken Caſuon warten Redhoſſa. N 
Elen 0 Sille ne Epeiumalat puhuuat ſula Wai⸗ 
ſas umouos. (Pässa na / Ja ne HMoidhat näkenet ſulan Wal⸗ 
hen [ia puhuuat waiuoin Vnia Ja heiden Lohutox⸗ 


ens ei Miteken ole. L : 
Caurtt) 'onat Senteden he kieunet ſeryris ninquin Lauma ia nändys 
Papit ta Pros iet ettei heille ole ydyeen Paimenda. N 
670 KE Minun wihan ombi iolmiftunut ninen Paimenten 94 
in Phar lee line (ia mine tadhon ne Caurit etziſtelle . 
cutzu. Sille ſe HERRA Zebaoth pite henen Caumans 
etziſkelemen / nimiten | ſite Judan honecht / ia han⸗ 
Ae e ginepi heite ninquin plenwalmiſtetun Sotahewoiſen. 
sä aave Ne &LTurcat / N Naulat / Soratouni] ia Waatiat / pite 
wcnn 26 caiki iſtuleman. 5 , 
poltin ol 5 1 e helden oleman | ninquin Bempie 
R Haulat) 2, Ja quitengin pite he A a 5 
oſtollten keſey lotes Loghan ballauat Cadhullla Sodhaſſa ] ia pite 
(fet ta O petu / ſotiman. , 
Mapieto de (s Sil⸗ 


Propheta. XII. 

Sille SER Rall x pite heiden canſans oleman J ette 
me Ratzaſmiehet haͤpiehen tuliſit. 

Ja mine tadhon wahwiſta ſen Judan Honen / ia 
ſen Joſephin Honen autta. Ja tadhoñ heite iellenſſillen⸗ 
panna Sioillens. 

Sille mine armaitzen heiden paͤlens / Ja heiden pite 
2 TN. ninquin he ennengin olit / qui mine heite poiſ⸗ 

eiſin. 
v Sille mine HERRA heiden Jumalans tadhon hei⸗ 
te crollella / ia Ephraimin pite oleman / ninquin iocu San 
H ia heiden ſydhemens pite loiseman ninquin Wi⸗ 
naſta 


Sihen pite moͤs heiden Lapſens naͤkemen ia riemu⸗ 
ieman | ette heiden Sydhemens pite HERRASSA 
Uoipna oleman, 
Mine tadhon heillen puhalta ta heite coota Sille 
mine tadhon heite lunaſta | ia heiden pite paliouttaman 
nin guin he olit ennengin olluet. 
Ja mine tadhon heite kylue Canſſain ſecan ] ette he 
minua muiſtaiſit caucaiſis Mais / ia elemen pite Laſteins 
canſa | ia palaiaman. X 
Sille mine tadhon heite iellenſtoodha Egyptin maal⸗ 
da / ia tadhon heite coota Aſſyriaſt a ſaattaman heite 
* maan ia Libanon ſia ei ſe pidhe heille vlottuman 
ſiaxi. 
Ja Henen pite (en achtan Neren lepitze kieumen! in Yon 
ne ETeren allot loͤmen / ette caiti Wirdhat 3 Anheben Tin 
Silloin ſe prami Syrias pite alettaman ia ſe Wal⸗ lepise paſemẽ 
tica Egyptis lacFaman pite. Pee a 
Anme tadhoi beite wahwiſta HERRASSA | ette E leptoetulte 
2 pite henen Nimehens waeldaman / ſanopi E R/ 47 10 705 


les 
€ Emmuſtos KELI 
D 


Zachar Ja 
XI. 


Ennuſtos / ette Juttalu Waldakunda / tonga he pyſit waſtan Enan⸗ 
gelium wariella ſtuli Romarein cautta huckan. Sille Libanon ia 520 
ſan / ſeon / Templi ia Jeruſalemin Caupungt / pite ynne auttari tule) 
man, Senuori / ettethe Ehriſtuſta heiden oikat HERRATS omiſ⸗ 
taneet / Van wäret prophetat / totca Ahnendhens teden / Canſſan wi⸗ 
ettelit. Teſte Sarnaſta he tahdott Zach arlan tappa. Sihen Judas bet 
te auttot myydhen heille Colmenkymmenen pemngin. Oho fitetalo 
hindg. Senteden Chriftus on ſerkenyt fen fulaifen Palmen? Sauuan 
ſe on / Euangellum / Iwttallda poifottanut. JA ſen toiſen Couan 
Sauuan / ſe on / Lain 7 wffrinens etc. haaſtanut. Nin ette helden OH 
Eta Eäfinartens poiſqulut / Ja Olk la Silme on ſoghalſtu. ſe on Seke 
Oppi ette Eleme / ouat heiden epeufkons teden / turmeltut. etc. 


92 9 p VA O Libane ſinun porteis erte Tv ſinẽ 
ca (en Men pu Cedris ylefpoltais. 


iſta rakettu oli. 


pile Däytemen Vluocat te Hongat / Sille Cedrit ouat 


langennet Ja ſe cunnialinen Rakennos 
Palmenet)ouat > on hävitetty. 

ne ylimelſet pa. Vluocat te Tammet Baſan [Sille fe wahwa Metze 
pitta Leinoppe ombi poishacattu. 

2 Out newů⸗ Paimenet crollan vluouan | Sille heiden cunnialinen 
Tener ia rackat Rakennos ombi hävitetty. 

Jeruſalewin Cwllan ninen B Jalopenrain penick ain kiliuus / Sille 
e ate ve ſe 4 Jordanin pramaus on hävitetty. N : 
Romalatfet eſ⸗ Feite ſanopi ſe RR A minun Jumalan] & Caine 
Kenet ſen ylise ne Teuras Lambat. 
Pieve Futist Sllle heiden HERKATS nüte teuraſtaugt eile 


ſortoman. N 
la lwle ſite ſyndi olevat 
Falsche, Myuet mijte | ia (anonat| Kiitetty olcoon HERRA 


Je puhu/ette Pa jopa. mine Ricas olen | ia heiden Paimenens euet heite 


e Cen, fate ö 
bie Gees Senden ap: mine tadho ſilen ſoſte Fanit aug 
lane rt (i | faopi S s. 35 


a oſtit. 


Propheta XIII. 


Ja catzo / Mine iaten Inhimiſet iocaitzen toinen toi, & Silo mo 
ſene Eäfija/ ia heiden & Runingains ESfijn] ette he NMaan 5 EIN 
muſertaiſit / enge mine tadho heite autta heiden kaͤſiſtens. ningan walda 
Ja 2 mine caitzen teuras Lambat / ninen radholiſten heliens onuſta 
Lambaiten poleſta. kale ente k 
Ja otin minullen capi ꝶ Sauua ] Nobhen mine cutzuin % ſeon/ Chriſ⸗ 
Sulaiſen | Tutta [en toiſen Conan / ia caitzin Lambait. tus ſe hyue pat 
Ja mine huckaſin colmet paimenda ychten Cweau men. 


ten [ Sille em mine heite maltanut kerſte / Eike he minua 1 4 


kerſineet. iktat opit. Se 
a mine ſanoin / Em mine tadho teite M caitzeg / mi; Sula on 
ke coole / [€ coolkaan Nike nändy / (e naͤndyken / ia ne Suangellum a 
Mitzianyet yleſſoͤken toinen toiſens Lihan 40 UKON 
Ja mine otin minun Sanuan / Sulaiſen / ia ſaͤrijn latur peltette / 
Ven] ecte mine rickoiſin minun O Littoni / ionga mine cat nuetele ia cadot 
Elle Canſſoille tehnyt olin / ia ſe vicottijn [inä peinenä, e on / Chrt⸗ 
Ja ne radhouſer Lambat | iotca minun canſani pi/ fd gal gutt 
dhit / ſijte ſen tunſit / ette ſe HERRÄLT Sang oli, Eſiuallan ia ne 
Ja mine moͤs ſanoin heille. ze Jos nin teille Eelpapi / Lamoppenect 
nin edeſtoocat teimme / nin palio qum mine maxan / Jollei / e 
uin ſallicat olla. 


1345 1 : g Chriſtuſta cwl⸗ 
Ja he punnitzit nin palio quin mine maxoin / colme⸗ leet /nötenen v 
kymmende Hopia penningit. 5 5 
n moi HERRÄ minulle] peite pols erte (e an⸗ OO on/Cyri 
metaifija Sauen walalalle / oho fe ialo Summa ] iolla mi? nangelumius 
nehetloe aruattu olen. Juttaiſt / ia an⸗ 


Ja mine otin ne colmekymmende Hopia penningit / ia 10 Pacanolle. 
heitin ne EN Rall x Honeſen ete ne annetaifijn Sa: Tele eln 
nen walatalle. i nun potshyliet / 

Ja mine ſarijn ſen toiſen minun 8 Sanani] Conan / nin anvacnt 010. 
ette mine riet oiſin welieineſtuxet Juvan ia Iſraelin vaihel NSW Sotraoe 


4 1 b I palta/nitaisa 
5 Ja HERRA [anoi minulle] Ota wille finvlles ſen pa 
O Syllun paimenen Aſet. ; E äi R di dee, a 


Matth. 27. 


aſe on / mie j ; 

e ee achar Ja 

Auer / 1015 lle ages | Mine ylesperäten Paimenet bana“ 

Tohiftit/ia pea iotca [ite Tändyue euer eni | Site ricPilörycia ite muſer⸗ 

nat poiffulijta tu euer paranna / Ja ſite Teruechte euer tottele. W 

Omen 06 kan fSuec paramin ninen Lihauieen Lhat / is heiß 

LAET 1a den ſorcans he ricFirenäifeuet. 

Turhanpubu⸗ O Epeiumaliſet Paimenet / iotea Lauman flenan⸗ 

lat / lotca Ini dauat. 

fahnen, Tulenan s vrlieca heiden Ra ſſuardhene päle ia hei⸗ 

pale waadhir / den oikian Silmens pälo. 

toilla he oma Poiſquiuakon heiden Kaͤſmardhens / ia heiden oikia 

Tarpeens este Simens tulcoon pimieri 

Miecca / on 

Ian 9 0 XII. 

20 ia Bangaſs Sake Juttat ette pacanat / tactouat cutzua me Wapatut Jelkiniany⸗ 

0e in et / Wan he onat heilten myrcky / Coorma / b ete, Ja" 

ig oiktan Silme teſſe hen / ne Jeruſalemin Porghar t / ſe on / Chriſtiknnuan lohutta / 

cqualuxet. watcka Nallma / Euangelium poishylke ia cadhotta pyte / e hri⸗ 
jä ſtitut quitengin voittauat / otca ouat henelle Coormak un / ioca Sijrt⸗ 

teiens leicka ia loucka / Ja qum Cumæ vgnt / ioſſa eite pw elt Corſt 

Peftä-Tähen Campauxen hen lupa Chriſttkunnallens / Armon / ſe on / 

Synnein andertandamiſen / Ja Rucouxen Hengen. Erte heille teſſe 

Perfimifes olis Rauhalinen ta leuolinen O mattero / Jumalan Laupiu. 

den / ia henen awns paͤle viſſin turuan / Rucouxens cautta / ia ſillens 

Chriſtuſen canſa Riſtins candauat. 

Coco teme Eu 


niſde beiten Elin on (€ HERRAT Sanan Coorma 
Mt / iotca Jutta / yline Iſraelin. N 

110414 Pacano⸗ Sanopi RR / ioca tainat vloſwe⸗ 
nde vſkon teden nytta / ia MNMaan peruſta / ia tekepi Inhimi⸗ 
pii vaiuat⸗ ſen Hengen heneſſe. 

eon / ape / — Tano/minetadhon z Jeruſalemin eädhe Horinmiſen 
ſtolit. Picariri / caikille Tanfpoille ſielle ymberille. 


lee due w Sile ſen pite mos 28 Jndan cochtaman | olka Jern⸗ 
bree Jet X 

abe Ovat ſalem ſeangaran. 

ins canſa vat 1 Ja 

neten, 


Propheta XIIII. 


Ja quitengin ſamalla aialla tadhon mine Jeruſale/ g ſe on / re vſ⸗ 
min tevhä EB Coormakinexi caikillen Canſſoillen. June ders 
Nininonda quin henen tactouat poiſſirta / pite hei⸗ naſtt hucnttat⸗ 
tens ſihen repimen. 1 ſit / ne nilde wiß 
Sille caickt Pacanat Maan päle | pite heitens coco⸗ ſimin hucutetaß 
man hende valtain. 5 Orhit) Se ma 
Silloin / ſanopi (€ HERRA / tadhon mine caickt ilmamen walta 
k Orbit carcauaiſexi ſaatta | ia heiden Ratzalans tyhmext. etmite Ehritto 

Mutta ylitse Judan Honen / mine tadhon avata mi, ngen ee 
galt Silmeni / ia caickein Canſſain Orbit ſokiudhella ran⸗ unt / ylizeuoltg. 
gaiſta. ; 

Ja ne Judan paͤmiehet pite heiden ſydhemiſens ſa⸗ eee 
nomen Olcoon ne Porgharit Jerufalemis waan hyues mh? 1 
turuas | HERRAS ebaothis heiden Jumalaſſans. monel Pacanat 

Sille aialla / Mine tadhon ne Judan paͤmiehet cw⸗ ylelöuet / auta 
m o 5 0 panna puidhen [cas] ia quin tiſiſen tekäs Cni/ia Chrifta 

n Cordhes. Se Hengel, 

Ette he yleſſoiſit ſeke oikialla ette waſemalla polella / e Jeruſalem 
caiki Canffat ymberillens. pn On CIN 
vala a Jerufalem pite taas aſuttaman Siallens / "Jes Wine he 

Ja HR Raft pite ne Judan ¶Maiat wapactaman / n en 
. mumengi Senpäle ettei [e Dauidin & Hone pide⸗ 1, Juhi, 
4s ylenfangen kerſkaman / eike ne Jeruſalemin Porgharit moto casota / 
Judan waſtan. YTinguin Daut⸗ 

Nülle peiullle pite HERRALT ne Jeruſalemin Pors din ſüghut talod 
Abart warieleman / ia fen pite tapackum̃an | ette ſe guin yon tn mea - 
9 8 7. 51 on / heiden ſeaſans / ſen pite oleman nin⸗ e N 

in Danid. utoma! 

Ja ſe Dauidin Zone pite nin oleman] quin Jumas Chraneut ovat 
lan Bone ] ninguin HERRAT Lngeli AR pei OSU 

Silloin mine tadhon aiatella poishucntta caiki Pas ache Kip 

E ij 100] Fnohetdomat 
ouat ſen when 


maun ealtat) 
ſet / loca 08 L Jachar Ja 
1 canat / lotea Jeruſalemin vaftan lecteneet duat. 
76 Jumaludent HDVTTA yline Davidin Bonen | ta yline Jerufalemin 
i rujon JN TU 17500 75 51 terer. SET 
n Hflinnaulise/ JOTI ta ** Srl. 
miſen Evet 6 Sille helden pite minun poleni E catzoman / ionga 
HA e LAN he Läviftenyet ouat | ia & parcuman nin quin iocu Aino⸗ 
les keben Ruß caiſtans parcupi. a : 3 
tetty la vuon 21 Ja 155 A ylinens murechtiman | ninquin 
tu olen / Miehu / Ainocaiftans idkiſi. 
den cautta. Silloin pite ſwren Walltoſidkun oleman Jeruſale⸗ 
2 Cokatol BP mis ninqum fe oli liki x Hadavrimon / fijnä kedhos 
Tobrimon 395 4 ö a, 
<a /tappot Aha ja ſen Maan pite O walittaman | iocainen Sueu⸗ 
05! omrin poß fun da erinens. 1 
& Outo ſielle Davidin Honen Sucukunda erinens / ia heiden wai⸗ 
kapaetut / [cn mons erinens. i i 


Zangen "Jor Nathan Honen Sucukunda erinens ia heiden Wai⸗ 
Kian keden 2. MONS erinens. 5 ä 
Paralip. 30, Leuin Honen Sucukunda erinens | ia heiden Wai⸗ 


OSeon / Joca mons erinens. 


Ae Simein Honen Sucukunda erinens / ia heiden Wai⸗ 


lelkin / oma Rif mons erinens. , 
ins Perfimen. Nin mös caiki mwdh yliniänyet Sucukunnat ] iczeß 


Ross, Jos me cykierineno ia heiden Waimons moͤs erinens. 


Lunekerſimma. 
XIII. 


Tat mos on Ennuſtos Chriſtuſen Waldakunnaſt / Vdhes Teſtas 
mentis / loſſa pite Auotan Ledhe / ſe on / pyhe Caſte/ ſyndte waſtan 
oleman Jolla me Chriſtuſen weres / ſynnein andexiandamiſes ia py) 
hes alle /caſtettaman. Item / ſune pite mös pudhas G pprolez 
man / tolla wighat lattetan / ta Juhtmiſer paratan. Sitelehin ennaſe⸗ 
tetan / ette ikeen! ſe on / Codleman pite Ehriſtuſen tappaman jo 
Keri 


Propheta XV. 


tert pahanoxexſe In echke caxi O ſa langeuat / nin (e Colmas Tule / ſe 
on / Biſtin cautta / wiedhen / coetellan ia ktreaſtetan ette he Juma⸗ 
lata Aurenshutaiſit / tundiſit ta kijtteiſit. Sille paitzt Riſtit ia walunt / 
eike vſko eli Rucous hartoiteta. 


JAN aialla | pite auoion + Lädhe / K Zi0befeonr. 
Dauidin Honelle ia Jeruſalemin "po e 
Ea. ] oleman ſynnin ia ſaaſtaudhen e 
waſtan. Atecafe Eleue 
Sille aialla / ſanopi ſe HERRA weſt. Joan. 
ebaoth / tadhon mine ne Epeiumalol⸗ ; 
ten ETimet Maaſta poiſcadhotta / et⸗ 
tei ſillen pidhe heite muiſtettaman. 
Tadhon mös ne Noidhat ia Saaſtaiſet Henget 
poiſaia maalda. 0 
Ette tapactuman pite / ios locu ſijtte noidhuiſt / nin ä 
pite henen Iſens ia Eitens henelle eee e 
nen fynnytteiet ougr ( teuty ſinun coolla [Sille fine pu- engen Ja Ju⸗ 
hut walecht HERRN Au LTimeen, malan Sanan 
Ja min benen Jens ia ettens | iotea henen ſyynyr/ golla va, 
tenet ouat hende O lepitzepiſtemen / coſka hennoitu, = ie Prophetat 
Sille ſen pie ſille aialla tapactuman / Ette ne roi tavoitit muyne 
dhat pite hapien alaiſert toleman heiden Naͤkyens canſu | ne 49 
quin he nijſte noituuat, 12970 e 0 
Ja euet pidhe enembe Jouhi waatet pukeman / iolla an el waattem 
he e e E e EN 
an hen ſanopi / Em mine propheta ole / wan pel⸗ Ju | 
tomies / Sille e e 1 5 ei etualan van 
Mutta ios fijo henelle ſanotaiſijn / Kitke ze Haauat ne tota oitein os 
ouat ſinun kaͤſiſes : Nin hen waſtapi / Nein mine olan 1 
Haanotttu heiden Honeiſſns | iotca minua racaſtauat. tale laute, mite 
8 e iän 1 1 e yline / ia ſen 2 Guin Cr 
een ylitze / ioca minulle ſe Lehinen oinbi / fanopi tustsemin mös 
PAN aihe OI Jg ien hac, 


er Jachar Ja 5 
1: Paimen / ia nin Lauma haio i Nin mine tabon 
75 55 pace Päteni kande hin piſruiſten pein. 5 
hylke/ Jumala Ja ſen pite tapactuman | ſanopi SERRA / Joſſa 
Ae corig⸗ Matunnas caxi Ofa oliſit ne pite poifiuritettaman ia 
huckuman | Ja ſe colmas oſa ſihen iellenſſepi. 
Ja ſen Colmanen Oſan mine tadhon viedha & Tulen 
lepicze / in ſen pudhiſta ninquin Cuita pudhiſteraan | ia 
g ſe on / Mont / kircaſta / ninquin Tulta kircaſtetaan. 
(ka haruat vie Flemet ſijs minun Llimeni auxens hutaman pite / ia 
valitan) la Tat . V 
naan valvakun mine tadhon heite crollella. 
nan ſiſelfteuet / Eline tadhon fanoa | Se on minun Canſſan | Ja 


ie heiden pite ſanoman | HERRÄ minun Jumalan », 


XIIII. 


Waicka mutomat temen Luun / Antichriſtuſeſt / ta ninen Vſkoliſ⸗ 
tein kluſamiſeſt / toca piti atallans tapactuman lymmerfit. Muto⸗ 
mat taas luleuat Prophetan puhuvan ſijte wimerfeft Jeruſalemin 
Haͤuttoreſt quin locu wooren Lohckemus toca niloe Romarlloa ta⸗ 
actut / quin tofikion. Ja ette Se Bengelinen Jeruſalem pite caikes 
atlas Euangellumin cautta vloſleuſtettemen / ſijte Oliun Wes 
eſte ruueten / tosta Chriſtus yleſaſtul. Tin ette nijlie Ehriſtitullle pie 
te Pelue man walktuta oleman loca, Ectoſt enſin walgbiſta, ſe on / 
heille pite vſcoſſa la O maſtledhoſſa lohutos oleman. Wan Mallman 
edes ( Toimen arntoſt nijlle on murhe ia walua / tulevaifen Elemeen 


ſaccha. 

Tr Ano | (€ pelse HERRALLE tuleni / 
4 Ette ſinun Saalihis pite ſinuſſa vlofiaets 
taman. 
Sille minun pite cocoman caikinaiſet 
; pacanat / Jeruſalemin waſtan ſotimaan⸗ 
J = Ja (e Taupungi pite woitettaman ne 
Pa oret roͤueten ia Waimot raiſratan. pon 


Propheta. XVI. 


Poli Oſa Caupungiſta pite Fangittuna poiſwiete⸗ k Wan mure⸗ 
men [ia [eylisiänye Canſſa ei pidhe Caupungiſt vloſ⸗ afl Ha U 
aierraman. Hn i 
Murra HERRAT pite vioflectemen ia I ſotimã nij⸗ = vv 


ce Pacanoita waſtan / ninquin hen on tottunut Sodhan e 


alalla ſotiman. bee en, 
| Silloin henen Jalcans pite ſen Olin & mäen päle ſei⸗ 112 am IVA 
| oman / 1 0 eſſe Jeruſalemi on Iteen pein. 55 ſe Set 
| Ja ſe olin 13TeEi pite halkeman / Idheſte haman on Euangeltu, 
Lenden / ſangen lauialda toinen toijeftans. 1 


Nin ette (e toinen O ſa Maͤke / pohiaifen pein / ia ſe 2 Ruin Jeruſa 
toinen Lounan pein. em la 31on Sew 
Ja teiden pite pakeneman [en Laxon teden / ioca om⸗ 57 a 
bi neinen minun Yorteni waihel / Sille (e Zaro Maͤkein mäen CAfa mer 
waihel pire vlottuman Azalin aſti. Fiten, — Joſta 
Ja paleneman pite ninquin muynen pakenit (en Maß Apoſtolit Map 
Järijkoren teden / [en Judan Kuningan  Vfian aicana. 11 d 
Silloin minun O R RALI Jumalan pite tuleman / Matt. 28. Mar. 
ia caiki Pyhet ſinun canſas. 16. Act.. Wan 
Sipen aican ei pidhe Walklus oleman wan vilu ja pe 9 
Parainen / ia yri peiue pite oleman / ioca HERRALIE parat / ion Au⸗ 
euttaua on / Eike peiue taica 66 | Ja Echton polen pite con cautta / po⸗ 


walkius oleman. 0 
Silloin pite Jeruſalemiſt eleuet M wedhet vloſwora⸗ 0 


man poli oſa nij fte ſen Ite Meren pein / ia ſe toinen po, aſti / loca Fin & 
li Ofa (en wimeiſen poleen | Ja ſen pite ſeke keſel ette Paradiſi ia (fem 
Taluel tapactuman. ele 7412 
Ja SERRALT pite Kuningan oleman / caiken ſen pyhẽ můen / 
Maan ylinse. Sihen aican / pite HERRALI wan aino⸗ 10112 Templi ſet 
2kfe on /Chtiftus Apoſtolems canfa / Euangelium Pacanain feasve ſo / quin E ain ia 
Tofleuittept / Joca pelue pite Sengellnen ia VIEos oleman. Wan Ech / Euangellumin 
19 J e 840, vakRu Silloin vols ia Walktus ancattt iskä ylefeate | 
alſta e ougt Pyhen Hengen Lahlat n. i 
te . 8 Pm „ dees. 


NN 


i A Mauman. 


% 


Zachar Ja 


an oleman | ia henen Nimens wan ainoan. 2 
2 1 1 2 5 1 0 9 ninquin ta⸗ 
ons wallan ſaiſen Redhon päle ¶ Gibeaſt nin Rimon akti / Lona] 
apf ymbertca nin J 1 a; I E 
5 Sille SeEl a pite yleſkorghotettaman ia aſetettaman 
henen Sialens. E 

Ben Jamin Portift | haman ſen enſimeiſen Portin ſi⸗ 
an ia haman ſihen Culmain Portin] Ja fijte Hananeelin 
Torniſt / haman Runingan Perſſuin afti. 

Ja heneſe pite aſuttaman ia ei ſillen pidhe ychten 
Raateluſt oleman. Sille Jeruſalem pite ſangen ieſtaſti 
aſuman. 

Ja teme pite Rangaſtoren oleman [19116 RRA 
caikl Canſſa rangaiſeman pite | iotca ſotinect ovat Jeru⸗ 
ſalemin PYN e 50 be wel 

Heiden . Lihans pite poiſraukeneman | quin he wiele 
e i, Jalcains pale ſeiſouat | Ja heiden Sümens waipuuat 
olit pite heile heiden leuiſſens | ia heiden Rielens poiſraukene heiden 
(ens pwttums Suuſans. 

Ta potfautuettu! — Sihen aican pite HERRAT ſwren Metelen hate 
den ſecans yleftihoittaman [ette iocainen pite ſen toiſens kaͤ 

ä dheſte rupeman | ia kaͤtens laſkeman ſen toiſen Kaͤdhen 

% ſe on / Eriſeu paͤle. 

kalſtia Eyran. Sille moͤs ꝛe Judan pite Jeruſalemin waſtan ſoti⸗ 


95 Chet man | ette cOotan caikcin Pacanain Tavarat ſen ymberilo 


da häyttteyet? le Culda [ Hopia Waattet ſangen palio. 


Ja ſilloin pite teme Rangaftus ylitzekeumen / O rich⸗ 
ten Mulein / Camelien | Aſſein / la caikinaiſten EClein⸗ 
den iotca ninen Sotawaͤes ovat | ninquin temeki Ran⸗ 
gaſtus on. ; 

Na Catki yliniänyet caikein Pacanain ſeas ] iotca Je, 

ruſalemin svaftan lexit | pite iocawofi Hyi) I 


Propheta XVII. 
ſite HERR Runingaſt Zebaoth eumartaman / ia ſen 

A Lectimaian Juhla pitemen. e 

Mutta iocainen Sucukunda Maan päle / quin ei ten⸗ nat Toluoifans 

ne Jeruſalemin 2 ylefmenis | ſite Runingaſta / HERRA, ſqancaikiſen E⸗ 

Zebaoth cumartaman / heiden ylitzens el pide Saadhe tu⸗ . Temen 


teman, 12. YLÄ fe ete 
In ellei ne Egypterein Jucukunda yleſmeniſi / ia tu⸗ 22 8 70 
liſi j eike heiden paͤlens pidhels mös. ſataman. Sanan Sadhe 


Temen pite fon Bangaſtoren oleman ] iolla HER ⸗ e a e 
RAT pite caiki Pacanat rangaiſeman Jotca euet yleſ⸗ Alatoxens Sas 
tule ficä Lectimaian Juhla pitemeen. ane ie Tecda 

Sille ſen pite ninen Egypterein ia caikein Pacanain nuriat ia keluot 


fyndi oleman Jotca euet yleftule [ite Lectimaian Juhla tomat olſſit. 


pitemeen. J j ON: Ortdten | 
Sihen aican / pite (en O Orichten Sodhanhangitoren-Waaliat/2fet/ 

HERRALLE Pyhen oleman, ! 71 muo 
Ja ne Cattilat HER RA Honees pite oleman lut / merktgeuer 

ninquin ne Waſkimaliat Altarin edes. Jocgitzen Chrt 
Sille. Cattilat / ſeke Judaas ette Jeruſalemis / pite ſtullſen Sadyn / 


HERRAT: Sebaothin pyhiretty olennan. k LANTA 
Nin ette caicki / in 1 5 tactouat / pite tuleman / 707 autta 

ja ottaman nijte (ia nijſſe keittemen. uat / Gpettauat 
i Ja eikengen I. Cananeus pide ſillen HERRALT 8 OVA mut 
Zebadthin Hones oleman / ſihen giean nen leit / Jutta 
J in ſeas ne Cana 

neit / Epe nyt 


Loppu Zachariaſt Prophetaſt. ene 


b en gend e 
j E (ftein (cas ole 
s 1 Male, man. Ven hel 
ſte polſeritette⸗ 
men, 


Maleach. 


— 


paͤle Alcupuhe. 


EME Maleachi on fe wimeinen 
nüſte Cadheſtoiſtkymmeniſt Pienimift 
Prophetiſt C lotca coconans ovat vloſ⸗ 
25) prentetutj) ionga Nimen ne Seitzemen⸗ 
ja kymmende Tulkit iotca Wanhan Teſta⸗ 
a & A mentin Ebraicaſt / nin Grekin kieleen ken⸗ 
* ſir Egyptin Buningan Ptholemein Phi⸗ 
ladelphin rucouxen ia Tulutopen cautta (Jotca [e Jut⸗ 
tain Piipa Eleazarus Onian poican finne lehetti ) vloſ⸗ 
tulkitzit ſanouat merkinenen | HERRAT Engelixi. 
Joca ei ſenuoxi Engelt ollutka / echke Origenes henen Fit 
Toifans | Sen fivi lwli, Cuſſa teme ij. Cap. cutzupi Jo⸗ 
hanneſen Caſtaian Chriſtuſen Engelixi. Nin mös Matt. 
pj. Cap. Wan ne Ebreerin Rabinit lwleuat henen / (es 
Papin Esdram olluexi. Sille molembain Ramatut lehes 
ydytepiteuet / Site mös heiden Ikeaicans oſotta. Sille 
Malachi | (€ on / Esdras [e Saralan Poica haman Aa⸗ 
ronin ſughuſta / guin P. Jeronimus fano / farnaſi Hans 
geuſen ia Zacharian ielkin / ſen Monarchan Darinſen | ia 
Artaxerxin Perfian Nuningan ia muidhen aicana | Eofo 
ka Juttat enfin levit Babiſoniaſt menemen | Nin annol 
henelle Runingas / henen HERRALTS Jumalano ms 
te kaͤdhen cautta | caiki mite HELT anoi, Nin / ette he⸗ 
nen canſans Iſraelin / Pappein ia Leuitein Lapfiſt / ia 
Weiſaiſt / ia Gueinwartioiſt / ia Nathinneiſt Jerusalemin 
ylefmenit ſen Runingan Artaxerxin vi woonna ia v. 
« Erocaudhella he Jerufalemiju tulit] ia ſijtte Sen iellenſra⸗ 
kendaman rupefit, Oleoon quinga ſe taita Wan — 
i ym 


p Wawaehin Propheten 


Alcupuhe. > = XVIII. 
ymmerdhem henen Ennuſtoriſtans | ettei HELT caunan 
ennen Chriſtuſen Syndymiſen ia toſin fe Wimeinen 
Prophets on ollut. Sille HELT wiſſiſt ſano pi. ij. Cap. 
Ette [e HERRA Chriſtus pian tuleman piti, 

Ja on yri carfki Propheta / ioca ſangen ſelkieſt Chris 
ſtuſeſt [ia Henen Euangeliumiſtans puhupi | Jonga hen 
cutzupi Puchtari Wfffixi caikes mailmas. Sille (en E⸗ 
uangeliumin cautta Jumalan Armo ylifteteen / quin on ſe 
oikia pudhas Niſtoſtoffrt. Item hen Ennuſta mös Jo⸗ 
hanneſt Caſtaiaſt / Quin Joe Chriſtus Matth. xi. Cap. 

Ja cuszupi Johannem Engelixens ia Klisri / ioſta Ma⸗ 
leachi kirioitta. 

Paͤliſt / hen nuctele moͤs Canſſans hartaaſti / Ettel e 
audaneer P Apille heiden Tüjunditans / Werot ia mwdh wota de Decty 
Oikeudhet, Ja coſka be wiele ne annoit / nin HE ſen marum Ratog 
annoit caiken Falſtludhen ia petoxen canſa [Guin olit ne. 
Soonomae Jyuet / Laihat ] kerityt ia Rupiſet Lambat. 

Ja mite ei heille Itzelle keluanut / Nijjte teuty / kieuhillen 
Papillen ia Sarnaillen hyueſti kelpaman. Ninquin vſein 

kaͤdhengi / ia (ite pahembi / Eylle tapactu / Ette / euſſa fe 
oikia Jumalan Sana / ia vikolijet Sarnaiat ovat | ninen 
tenty CTelke ia waiua kerſie / Mutta wärille Opettaille — * 
tenty alati Eylle (amaan. 

Waicka ne Papit fencaltaiften Wffrein poleſta nu⸗ Jeront, Verto 
dheltün / erte He ſencaltaiſia waſtanotit ia vffraſit / Site tas Pauperta 
fe armas Ahneus markat faattoi. Uutta Jumala telfe umd 1 7 i 
ofottapi | ette henelle oli ſijte ſangen fini naͤrkeſtus. Ja rit. Eä 
cutzupi fencaltaifen waͤrydhen / ia pahuden | pilcaxens / 
loca henelle Itze tapactui. Senteden hen mos heite vchka / 

Stte hen tacto heite ylenanda / ia ne Pacanat itzellens 

Canſſari omiſta ia coriata. 
Sitelehin hen nuctele nyte Happia erinens / ette he 
KU] Juma⸗ 


: Alcupuhe. 
Jumalan Sanan waͤrittelit ia vſkottomaſt opetit ia ſil⸗ 
e he monda wiettelit. Ja ſillens raiſraſit heiden Pappiu⸗ 
dhen Wircans Ettei he nudhellet mite ſamoia / iotca kel⸗ 
nottomat cappalet vffraſit / Eike mutoin toimeliſet ollu⸗ 
et / Wan kütit nite [ia cnnuit heite Toimeliſeri. Senpä 
[e | ette He waiuoin VOITTÄ ia Taruecht heilde madhai⸗ 


Nin hen moͤs heite nuctele [ete he heiden Waimoins 
murehutit ia Klencatzoit Jolla he mös heiden Vffrins ia 
rel pol Palueluxene ſaaſtutir. Sille ette Moſen Lais 

e oli poilkielty | Vfframan Jumalalle murheliſi Vffri 
Ja iotca murehetut olit / ei pitenyt vfframan eike Vffri⸗ 
ſta ſomen. Sihen he itze tila ia fyypä olit [ iotca heiden 
Waimoins murehutit ia ſaatoit idkemen. Ja tahdoit hei⸗ 
tens Abrahamin Eſicuualla autta ionga teuty henen A⸗ 
garins vloſaia ia murehutta. Mutta eipe Hen ſite tehnyt 
mielinallaſt Ninquin hen ei mös ottanut Auio xens yleny 


uiſudheſt. 


1. 


pitt huduman / Ja ſe Vſi Chriftui ſen Waldakunda Euangeltum cas, 
mita / henen Armoſtans, /catkis Malmas / pacanain ſeas iulghi⸗ 


ſtertaman / henelle otoliſemaxt Vffriri. 
Teme on 


Propheta i 
OEME on ſe Raſkaus / ionga 
I EGERRA puhui Iſraelin vaſtan 
Malea Din cautta. Mine racaſtin teite / 
fanopi HERRA. Vin te ſanot 1 
Miſſe fine meite racaſtir: Eik Eſau 
ole Jacobin eli / ſanopi HERRA 
Ja quitengin mine Jacobin racaſtan / 
s Ja wihan Eſau / ia olen antiori teh⸗ 
i „eh nyr henen Worens! ia henen Petimiz 
ſens Lohikermeille erimaari, Ja ios Edom ſanois / Me 
olema turmeltut / Mutta me tadhoma ſite autiota iel⸗ 
lenſrakenda. Nin ſanopi (e HERRN Zebaoth nein. Jos 
he rakendauat / nin mine tadhon mahanſerke / Ja helden 
pite nijte cutzuman Cadhotuxen HTaanärijn | is ſiri Canſ⸗ 
ſaxi / iolle SR RA wihainen ombi ijancaikiſeſta. Sen 
pite teiden Silmen naͤkemen / Ja teiden pite ſanoman 1 

Se HERBA ombi yliſtetty ”Jfraclin Maanaris. 

Poian pite Iſens cunnioittaman / ia paluelia henen 
ER Rais. Jos Mine ſis Iſe olen] Cuſſa on minun 
cunnian: Jos Mine HERRÄ olen / Cujla ombi mis 
nun pelconi? ſanopi ſe KERRA 3ebaoth teille Papille / 
iotea minun Nimen ylencatzotta. Nin te ſis ſanotta. Mil 
le me ſinun Nimes Flencatzomma? Sille quin te vffrat 
minun Altarin paͤle (aaftaifen Leinen. Nin te ſanotta / 
Mille me vffram ſinulle iotakin ſaaſtaiſta? Sijne ette te 
ſanotta / Se HERRAN Poͤßte on ylencatzottu. Ja 
quin te vffrat iotakin Sokia / nin eipe te ſite ſano Pa⸗ 
Dart, Ja quin te vffrat iotakitt onduua eli Sairaſta / nin 
eipe ſeken pahaxi ſanota. * 
Wie ſencaltaiſet ſinun paͤmiehelſes Mite maxa / ios 
ſine tulet henelle otoliferi Ell ios hen tacto ſinun Perſo⸗ 
nas pein catzoa / ſanopi [e HERRA Zebaoth. 7 ru⸗ 

colcat 


XIX. 


Sen. 27 
om. . 


Maleachi. 


eoleat nyt ai caſuo [ ette hen armactais meiden pa⸗ 
len. Sille e on tapactunut teilde, Lwlettaco ette hen pite 
catzoman teiden Perſonam pein v ſanopi ſe HERRA Se⸗ 
baorb Cuca on mös teiden ſeaſſan ] Joca ydhen Ouen 
küäniſulkis : Eipe te mös wirite iongun tulen minun Alta⸗ 
villeni andimexi. 


Ei ole minulle mielennoudhe teife / ſanopi ſe HER, 
A zebaoth. 4 
jä Ja ſe Rocaroffti teiden kaſiſten | ei ole minulle oto⸗ 


en. 
Wan haman Auringon coittamiſeſt nin Laſkemiſeen 
aſti] pite minun Nimen yliftetty oleman Pacanain ſeas. 

Ja iocaitzes Paicas pite minun? Nimelleni ſuitzutetta⸗ 
man | ia yri pudhas Rocaroffri pite vffrattaman. 

Sille minun Nimen pire ylifteeyri tuleman Pacana⸗ 
in ſeas / ſanopi (e HERRA Zebaoth. 

Mutta te oletta ſen riuannuet ſille quin te ſanotta U 
Se HERKRALT Pöyte ombi ſaaſtutettu | ia ſen Vffri 
on ylencatzottu zune henen Rocans canſa. 

Ja te fanotta | Canos ſe on ſula waiua [ia lòoͤt (en 
twleen | ſanopi fe HERRA Jebaoth. 

Ja te vfftat ſite quin roͤuetty / onduua ia ſairas on 
la ni te vffrat f : E 

idheiſk minulle encaltaiſet oleman otoliſet teiden 
kaͤſiſten | ſanopi HERRA: 

Mutta forbannattu olcoon ſe Wiettelie] iolla ombi 
Laumaſſans Järe | ia quin hen Lupauren teke | nin hen 
vffrapi HERRAIILE fite keluotoinds. 

Suille mine olen ypi [ri Buningas | (anopi ſe HER 
RA Zebaoth Ja minun VNimen ombi pelgholinen Pa⸗ 
canain ſeas. 


On 


Propheen. XX. 
D 


On yrt Lattoſſarna / mite pappla waſtan / loſſa he menoſtaus O 
etetaan / Ette he Jumalata pelkeiſit / okeim opetaiſit / ia Jumali⸗ 
eſta eleifit / loſta coco Seurakunda paraunuifit/Senuort he mös Ju 
vammalan Eugelixt ia Sananfaattairi cutzuttan / Wan ette he waſtaß 
hacoſſet olit / nin hen hette yleſiurittt / ia henen Waldakunnaſtans 
polshettti / Lattetan moͤg ne miehet / iotca ylenangarat walmoms 
vaſtan olit / hette potshylkeiſit ia heiſtens eritit ſoottans / Ettel Abra 
hamin Eſicuna heite ſihen mueken auta, 


A nyt te papit teme Beſky teite waarapi / 
Ellei te ſite cwle / taica ſydhemen päle fite 
laſte / Nin / ette te minun Nimelleni cun⸗ 
€) nian annaiſitta / ſanopi ſe HERRA 307 


baoth. 
k Nin minun pite ydhen Nirouxen tei⸗ 

den ſecan lehettemen / ia ceven Sivgnauret kiroleman Siugnanxet) fe 
Ja / minun pite nijte kiroleman | ettei te tactoneet ſite [970n/Temwen hy 
dhemen päle laſke. ydhen ia calk en 

Caro / mine tahon teite ynne teiden Jelkentolenai⸗ zune olla 
ſten canſa ſadhatella | ia paiſkan teiden Juhlan palkan nannt olen, — 
teiven Caſuoin vaſtan / nin ette ſe ijexi teiſſe tartuman pite. Palkan ) Sen 

Silloin te ſaatha tura | ete mine ſencaltaiſen Neſkyn bee an 
telle lehettenyt olen | eeee ſen pin minun Liteoni Leuin pen ſſen hae 
oanſa oleman / ſanopi fe HERRA pebaoth. polſottanur / ia 

Sille minun Litton oli henen canfans Elemen ia lettenyt heille 
Rauhan polen / ia Mine annoin henelle Pelghon J erte Hana paita 


hen minua pelkeiſt / ia minun Nimeni cauatti. H ne me 
Se Totudhen Laki oli henen Suuſans / ia ei miteken nyt mara. 
haha henen wliſans loͤytty. i 


Hen waelſt rauhaliſeſta ia toimeliſeſta minun eteni ia 

monda poiſkienſi ſynniſte. 
Sulle Papin Siwvlet ] pite Opin kaͤtkemen | ette Lakt 
S henen 


Waleachi. 
been Suuſtans kyſßtteiſijn | Sille hen on ſen HERA 
RAT Zebaothin Engeli. 

Mutta te oletta tielde poikennuet / ia pahoitat mon⸗ 
da Laiſſa ] ia oletta ſen Leuin Lijeon rickonuet / ſanopi 
fe HERRA Zebaoth. 

Senteden mine olen mös tehnyt | ette te oletta ylen⸗ 
catzotut ia hylietyt coco Canſſan edes | ettei te pidhe mis 
nun teiteni | ia Perſonan ielkin catzotta 2 aiſſa. 

Sille eikö meille caikilla ole yri Iſe? Eike yri Juma⸗ 
la meite loonut ole: 

Mixi ſijs toinen toifenne ylencatzome z ia rinamma 
ſen Liſton quin meiden Iſein canſa tecty olit 

Sille Juda on Nlencatzolari tullut ſia Jraelis ia Je 
ruſalemis Tauhiſtos tapactui. 

Sille Juda hen riuapi HERR All Pyhydhen liota 
hen Itze racaſti / ia macapi ydhen wieran Jumalan eyt⸗ 
teren canſa. 

Wan HER RA pite [en] ioca (e tekepi yleſiu⸗ 
rittaman Jacobin Malaſta | [Ee Meſtarin | eete Ope⸗ 
tuſlapſen ſ ynne ſen canſa ioca HERRALLE zebaothü⸗ 
le e v i HERKÄT Atarin de 

ſateckin te moͤs teet / ette tarin edes 
A Are e (63 fulat Zynelet / idkut ia bocauret. 
inen / maut — Clin etteimine malta enembet Rocawffrin pein cat⸗ 
mös Jas Se 304 eli iotakin otolifta | teiden kaͤſiſten mwaftanotta. 
ee te ſonotte Mingeteden e Senteden ! ette ſe 
lit Juttat tullu HERRA ombi ſinun ia ſinun Norudhens Waimon 
et Se ſama ot, nwaihel todhiſtanut | iongas yleneanot | 19ca on ſi⸗ 
mene einge un elemes Cumpani] Jollen ſine itzes Liitolla kiniſidolt. 
aten! Spe fe Anda min eehnye | ia avieengin oli felt 
Wan ette hen Hengeſte. N 
Zumalalleg ep lutte mite ſe & Ainoa tet Hen etzl ſite Sie⸗ 
Fia ſtnupttels, mende idea Jumalalda oli luwattu. Seer 


Praopheta. XXI. 
Senteden cartacat teiten / teiden Sengeſten [ia eiken⸗ 
Zen ylencatzocon henen Norudhens Waimo. 
Mutta ios ſine hende wihat / nin eroita ſite itzeſtes / 
"fanopi [e HERR Iſraelin Jumala / ia anna henelle 
Werho henen waateſtans / ſen haͤueiſtuxen teden / ſano⸗ werho ) Ette 


i ſe HERRA Zebaoth. ben ſinuſta ha⸗ 
J Senteden cartacat teiten / teiden Hengeſten / ia elket e heje 
heite nin ylencatzoco. 


te hen ſinulda 
Te olette HER RA teiden puhellan herſytten yet. cunntalla wer⸗ 
Elin te ſis ſanotta / Mille me henen härtyttelim: Sille horten ee 


5 vort ettehen fi 
quin te ſanotta. nun Walmos o⸗ 


Joca paha tekepi / ſe RRR AAN kelpapi ſia ſen/ liſia ef rat pin 
f voa vuat otolſer / li euſſa on ſe Jumala] Dirtti Ka, 
III. 


ſaijetaiſi 

Enſin on Lupaus Chriſtuſen tulemiſeſt / loca on (e Engelt Armon⸗ 

Iqtoſta / quin Euangeliumins cautta / ſen oikean Pappludhen yleſo⸗ 
endaman / ia ne Jumalattomat Menot rangaiſeman pit. Sttele⸗ 
bin hen Juttat nuctele / ettet he Tijundi ta Wffria / iotca Jumala 

olt Pappeln Elatoxexi ſaͤtenyt / vſkoliſert andanut / Jota hen Riro⸗ 

urella tactot coſta / ette cgiki heiden kaſiſtens catois : Waſtoinpein / 

Jos kircon palueltoille vſoliſeſta annetan / Tin hen tacto Taumans 

auata / ia Stugnauxens ſielde alaſcaatua. Wimein / ne Jumalatto⸗ 

mat huckuuat / ia ne Jumaliſet wapadhetaan. 


g Atzo / Nine leheten minun Engelin / io⸗ 

8 Ny ca miunu eteni Tien valmiſtaman pite. Matt. u. 

W Ja cocta tulepi henen Templins tyge / Mar. 1 

JD [0 HERR / (ota te etsitte] Ja ſe Li 

eon Engelt / iota tehalaiat / Catz os / hen 

i R; tulepi / ſanopi ſe HERRA 3ebaoth. 

zi — Mutta cuca voipi henen Tulemifens 

peiuen kerſie z ia cuca woipi ſeiſo ] cofka hen imandupl 
Si Sille 


m Maleachi. v b 
f Sille hen ombi ninquin Hopiaſepen tuli / ia ninqu 
Peſeueiſen Saipua. 2 jä S ) k 

Henen pite iſtuman ninquin Walaian ia ſulactaman ) 
ia ſen Hopian ſelittemen / enen pite pudhaſtaman ia his 
pttaman ne Levin poiat | ninguin Hopian ia Cullan. 

Silloin heiden pite HERRALLE Rocawffti edeſ⸗ 
tooman Wanhurſtaudhes / Ja Judan ia Jeruſalemin Ro 
cowffrit pite HERRALLE kxlle kelpaman | ninquin 
muinen ia nijne entiſine woſina. 

Ja mine tadhon tulla teiden tygen ia rangaſta teite / 
ia tadhon olla nopia Todhiſtaia nijee Noitia | Horinteki⸗ 
ein / ia Walapattoin waſtan. 

Ja nijte waſtan J iotca waͤkiualta ia waͤrytte tekenee 
palcoliſtein / Leſtille ia Oruoille / ia jotca ſen WIwcalais 
9 ia euet Minua pelke / ſanopi fe HERRÄ 

ebaoth. 
oro ijk SERRA 175 Dr ei walectele J. 
acobin Lapſet eipe te caiki pide huckuman. 

tn g: oletta hamaſt teiden Iſein aiaſt alati: poikennuet 
peribus / et da minun Reſkyſteni | ia eipẽ te nijte pitenyer ole. 
bitur vobis. Nin kendeker nyt teiten minun tykeni / Nin mine tas 

dhon mös minuni teiden tygen kaͤte | ſanopi ſe HENRI 

RA Zebaoth. 

Nin te ſanotta / Miſſe meiden pite meiten kendemen : 
Ongo ſe oikein | ette Inhimiſen pite Jumalata pettemen | 
Ninquin te Minua petet s. 

s in te (anotta| Mille me ſinua & petemme Tijun⸗ 

B Seon Te an nilla ia Vtiſis. 

NN 15 Senteden te Foͤrbannatut oletta / nin ette caikinaiſet 

Painele caropat teiden Eäfiften | Obe er car minun denne 

bes ei miteken. Mutta edeſwwieket teudheliſen Tijunnin Linn Tiura 
viaittohani/ etre minun Honeſſam madhais Roca N 


— 


Ja coetelkat minna ſen cantta | ſano pi ſe HERRA WE 
Zebaoth | ellei mine mös yleſauaia teille Tainan Ackunat / 
ia ſielde alaſwodhatan runſaſti Singnauren. 

Ja mine tadhon teiden poleſtan ſen Söyan ranga⸗/ Sdya) Cala 
iſta f ettei hen teille ne Maan hedhelmet hucutaiſi / ia e ieee 
tei teille pidhe YVinapu Pelloſa hedhelmetoin oleman bing 
ſanopi (HERRA Zebaoth. i 

Nin ette caiki Pacanat pite teite autuaxi (anoman J 
Sille teiden pite yri halaittapa Maa oleman / fanopi ſe 
HERRA 3ebaothe 0 

Couaſti te puhutta minna waſtan / ſanopi HERA 
RA ia te ſanotta Mite me puhuma ſinua valtan. Infidelitas et 

Sille ette te ſanotta / Se on turha quin Jumalata Jides diner ſum 
paluellan / ia mite ſe aueta [ette me pidhem henen Beſ⸗ ſentiunt. 
kyns / Ja waiuamma meiden elemen ſen HERRN 

Zebaothin edes? 

Senteden me pyliſtemme nijte Ylencaxzoit / Sile ne 
Jumalattomat meneſtyuet / he kiuſauat Jumala / ia fe 
Fieupi heille moͤtekaͤſin. 

Mntta ne Jumaliſet tellens toinen toiſtans lohutta⸗ 
nat | SR ſijte warinotta ia ſen cwle. Et hen ſte 

Ja ſe on yri Wyniftokiria heiden erens [ iotca ER de, NY 
RA pelkeuet ia muiſtauat henen Nimens paͤle. i 

Ninen pite ( ſanopi ſe HERRA ebaoth) finä peis 
nene / ionga mine teen / oleman minun Erinomaiſudhen. 

Ja mine tadhon heite armacta / ninquin iocu Mies 
henen Poicans armaicze / ioca hende paluele. 

Ja teiden pite ite waſtan iellenſnaͤkemen / mike erol⸗ 
tus ombi ſen Wanhurſkan ia ſen Jumalattoman waihel / 
ia ſen waihel jo ca Jumalata paluele / ia ſen ioca ei hen⸗ 


de paluele, Aiha 43 
| Gi On yri 


Maleachi. 
IIII. 


On yri Manaus / ette me Surſkat oliſimma / mwtoln Jumala ne Ju 
malattomat YOefatn ta Jwrtein canſa yleſiurttta. Mutta g E/ 
R AN Ylimen pelkeueiſet / pite hettens ſijte lohuttaman ia ilahutta⸗ 
man / ette heiden pite / ninqutn ſe caunis kircas Auringo palſtaman 
Wanhurſkaudhes ia ſancaikiſes Elemes. Jotca Euangellumin ſar⸗ 
e coco N karita 1 len Smet v on A 
en vffrin cautta lepytetty / ſa et fillen Syndiſten e wihaſtu 
E. on Chriſtiliſten Roca vſkoſa / toſta he itzens ia mwoh paranne⸗ 
nat. Senteden meiden tule hurſt ar olla / la henen Lains cwilalſet. SI 
benafti / ette Ellas / ſe on / Johannes Taftaia tults / Silloin Mos 
ſen Hallttus lackg / ia Chriſtuſen Waldatunda ymberi catken Ma⸗ 
ilman rupeſt leuiemen Pacanaln ſeas. Jotca nyt (en vſkougt / ninen 
tyge Ifeven ſydhen kiten / ſe on / Seile on iurt ſama vſto / Sengt / 
Totuo / Chriſtus / Jumala / qui Iſillekt oli. P. Pauali ſano. 
Ette Jotca vſtos ouat / ne Abrahamin Lapftt onate 
Wan ne vſkettomat tulevat ij ancaikiſeſta 
kiroturi. Ninquin Juttaille tapac⸗ 
tut ettei Chriſtuſen ylen⸗ 


O catzoit. & 
K * 2. 
ad 


JE catzo / Nri peine tulepi / ionga 
palaman pite / ninquin Vghnin. 
Silloin pite caiki Nlencatzoiat [ia 
Jumalatto mat Olki oleman. 
Ja (€ euleua peiue pite heire yleſſy⸗ 
a | tyttemen / ſanopi ſe HERRA Zeba⸗ 
5 Noth | ia eipe hen heille iäte eike iwri 
ra. 
Mutta teille iotea minun VNimen pelket / pite ſe 
Wanhurſraudhen Auringo ylefeoittaman [ia Terneys 
henen Sipeins ala. i 
Ja teiden pite vloſkenmen ia ſiſelkenmen [ia lihoiman 
minguin ſoͤttilaͤt Waſicat. Teiden 


Teiden pite ne Jumalattomat tallaman / Sille hei⸗ 


Propheta XXIII. 


den pite Tugbari telden Jalcain alla oleman ] ſinaͤ peiue⸗ 
: 5 va mine tadhon tevhä / [anopi ſe HERRA ʒe⸗ 
aoth. 

Muiſtacat Moſen minun Paluelian idä iv ion⸗ 

ga mine benen keſkenyt olen / (em Woren Ho 
caiken Iſtaelin tyge | Keſtydhen ia Lakein canſa. 
Caczo | Ninnn pite teille lehettemen ſen Prophetan 
v ennenguin fe ſwri ia hirmwlinen HMERRALT 

ine tulepi. X 

ji Henen pite Iſeden ſydhemet kiendemen Laſtein tyge / 
la Laſtein ſydhemer / heiden Iſeins tyge / ettei mine tu⸗ 
liſi / ia Mahan loͤſt Pannan can ſa. g 


Sen Prophetan Maleachin. 
Loppu 


in päle | ! 


Ero. 20 


Matt. u. 
Marc. i. 


Auce. v 


an 
Aue 
X * 


2 Kircois. 29 


3 Exodiſt. 
Ero. XIX. 
Eaiſta. 


Ol Manden Cweauten 
ſen Iſraelin Laſtein vloſtecte⸗ 
miſen ielein | Egyptin maal⸗ 
da / tulit he belle peivelle ſihen 
Sinain erimaan. Sille he olit 
vlofinennyet Raphidimiſt / ia 
tacdhoit fihen Sinain erima⸗ 
an ſiſelle | Ja ſcantzaſit ſijna 
ſamas Erimaas ] (en Woren 
S / coctan | Ja Moſes ylefaftui 
2 [A Jumalan tyge. 
= Ja HERRA cutzui hen⸗ 
de Worelda [ia (anoi. Veite fimon pite ſanoman Jaco⸗ 
bin Honelle / ia Iſraelin Lapſille ilmoittaman. Te oletta 
Dent. 29, naͤhnet mite mine olen nille Egypterille tehnyt (la quin⸗ 
a mine olen teite candanut Cotkain Sipein päle ia o⸗ 
ei teite itzelleni omiſtanut · Jos te ſis minun Eneni 
cwliſitte | ia ketkiſitte minun Lijttoni / nin teiden pite 
oleman minun O maiſudheni caick em Canſſaln eves Sil⸗ 
[e coco Masa ombi minun. Ja teiden pite minulle yrt 
Lain O apilinen Kuninganwalta Sleman [ia yri Pyhe Canſſa 
ain Op⸗ Neme ovat ne Sanat iotca ſinun pite Iſraclin Lap⸗ 
pi teſſe al⸗ fillen ſanoman. f 
capi a Moſes tuli | ia coconcutzui ne Wanhimat Canſſan 
ſeaſt ia caiki nemet ſanat heiden eteens pani ſiotca HENRI 
KA keſtenyt oli, Ja caiki canſſa ynne vaſtaſit ia ſano⸗ 
it. Caiki mite ſe HERRÄ puhunut on me tadhome taͤ⸗ 
dhe. Ja vin Mofo iellenſſanoi Canſſan ſanat 228 


Sijte II. Moſen Barmatuft, XXV. 


RALT tyge / nin ſanoi Heuelle HERRA: Caczo / Mi⸗ 
ne tadhon ſinun tyges tulla ydhes parva Pilues ette 
Canſſan pite minnn Sanani cwleman / iotca mine ſinun 
canſas puhun / ia vſkoman ſinua ijancaikiſeſta. Ja Mo⸗ 
ſes ilmoitti HERRALLE Canſſan puhet. 

Sanot HERRA Moſel / Mene Canſſan tyge | ia 
pyhite heite tenepene ia hoomen / ia heiden wattens peſiſit / 
la oliſit colmandena peiuen walmijt / Sille colmanden 
peiuen HERRA alafaftupi caiken Canſſan eteen / Sina⸗ 
in Woren paͤle. Ja aſeta Canſſalle maͤreratjat a 
ia ſanos heille. Cartacat teiten | ereei te Wo ren päle ylefa 
aſtu / taica rupet ſihen Loppun. Sille ioca ſihen Woreen 
rupepi / ſen pite Colemalla ſurmattaman. Ei yeten Eärte 
pidhe heneen rupeman / wan henen pite kiuitetremen eli 
nolilla lepitzeammuttaman / Waicka fe Elein taica Inhi⸗ 
minen olio / nin eipe ſen pidhe elemen. Mutta cofka Pas 
ſuna rupe carjactaman | ſilloin he woren päle aftucaat. 
Moſes alaſaſtui worelda Canſſan tyge / ia heite pyhitti / ia 
he wattens peſit. Ja hen ſanol heille. Olcat colmanden pel 
ven walmie / ia elket leheſtyks teiden Emen dijn. 

Quin nyt ſe Colmas peine tuli / ia Ans ioutui / Ja 
catzo / nin rupeſit Pitkeifet cwluman / ia Leimauxet wel⸗ 
kymen / ia yri ſyngy paruin Pilvi ſen Woren paͤle / ia ſen 
Paſunan Heline ſangen iyliſi ialomaſti. Nin caiki Canſſa / 
loca Scannto olit] pelieſtyit. uin Moſes Canſſan vloſ⸗ 
wei Scantziſt Jumalata waſtan / nin he aſtuit woren 
iwren. Mutta (€ coco Sinain wori ſuitzi ſijte /ette HER 
RA Jumala ſen paͤle alaſaſtui eulen ſiſel / ia ſen Savu 
ylejkevi ninquin Vgniſta / nin ette fe coco Wori ſangen 
wapiſi / Ja (en Painan heline ierieftens eneni ſwremaxt. 

Moſes puhui / ia HERRA waſtaſt hende [eltefti; 

Oyin nyt ſe HERRN Ae oli ſen Sinain wo⸗ 

ji ä ren 


Grodiſt. 1 
ren cuckulan päle / nin hen cutzui Moſen ſen Woren 
cucfulan paͤle. Ja Moſes ſinne ylefaftui, Nin [anoi HER 
RA henelle. Alaſaſtu / ia todhiſta Canſſalle | ettei he edeſ⸗ 
Fenifi HERRALT tyge yline Maͤrenratjoia | ette he 
henen naͤkiſit / ia monda heiſte langeiſit. Nin moͤs Papit] 
totea HERRA leheftynet / pite heirens pyhittemen / ettet 
hen heite hucutais. 

Ein (anoi Moſes HERRALLE Eipe Canſſa 
woi gleſaſtua Sinain woren päle | Sille fine olet meille 
todhiſtanut / ia fanonur, Pane WJärenraijat woren ym 
berille | ia pyhite fe. Ja HERRA (anoi benelle [ Mene 
ta alaſaſtu / Sine ia Aaron ſinun canfas pite yleſaſtuman. 
Mutta papit ia Can ſſat euet pidhe Maͤrenraioia ylitzekeu⸗ 
men / eike HER Ra tyge yleſaſtuman | ettei hen heite 
hucuttais. Ja Moſes alaſaſtui Canſſan tyge / ia ſite cai⸗ 


ki heille intteli. 
XN. 

A SERRA puhut 
v cetti naͤmet puhet. 
MILE OLEIUT 
SE HERRA SJ 
Nun JOMALAS / 
Joca ſinun Layptin maat 
da vlofivienyt olen / ſiſce 
Oriaudhen honeſta. Ei ſi⸗ 


nun pidhe muita Jumaloi⸗ 

a pitemen minun coctani 
AE ſinun piohe ychteken 
Cuna eike jongun Moto ſi⸗ 
I nulles tekemen / täiePa mid 
Inen ielkin quin ylhelle Tata 
vaa 
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nas ouat / eli ninen ielkin / iotca alhalle omat Maan paͤle / 
eike ninen ielkin iotca Weſis Maan alla ovat: Ele nijte 
paluele. Sille Mine ſe h ER RA ſinun Jumalas / olen 

yri waͤkeue Riuaſcoſtaia | ioca etziſtelen ninen Iſeden pas 
hatteghot Laſtein / haman colmanden ia nelienden Pol⸗ 
nein aſti / iotca minua vihaſit. Ja teen Laupiudhen mos 
nen Tuhanden päle / iotca minua racaſtauat / ia piteuet 
minun Kelkyni. 

Ei ſinun pidhe turhan lauſuman ſinun HERRAS 
Jumalas Mime / Sille eipe HERRA ſalli ſite rangaſto⸗ 
mat / ioca henen Nimens turhanlauſupi. 

Muiſta Sabbathin peinen päle / ettes ſen pyhitet. 
Crvſi pelue ſinun pite tötetekemen / ia caiki ſinun aſtas a⸗ 
Hansan. Mutta (en ſeitzemennen peiuen päle / ombi ſen 
HERR AN ſinun Jumalas Sabbathi. Silloin ei ſinun 
pidhe ycten toͤte tekemen / eike ſinun Poicas | eile ſinun 
Tytteres / eike ſinun Paluelias eike ſinun Poicas eike ſi⸗ 
nun Juctas eike ſinun HNwcalaiſes / ioca ſinun Caupun 
gis portin ſiſelle on. Sille cwtena peiuene ombi HERR 
Tainan / ia Maan ia Meren tehnyt / ia caiki mite nijſſe 
ouat | ia leueiſt Seitzemennen peiuene. Senteden ſiugnaſi 
HERRA [e Sabbathin peiuen / ia pyhitti henen. 

Sinun pite cunnioittaman ſinun Iſes ia ſinun Ei⸗ 
tes / ettes cauuan eleiſit Maan päle / ionga ſinulle ſe 
HERR ſinun Inmalas ſinun andaman pite. 

Ei ſinun pidhe tappaman. 

Ei ſinun pidhe Hooritekemett. 

Ei ſinun pidhe waraſtaman. 

Ei ſinun pidhe waͤre Todhiſtost puhuman ſinun 

Lehimeiſtes Waſtan. i 

Et ſinun pidhe pytemen ſinun Lehimeiſtes Zonecta. 

Ei ſinun pidhe kei ſinun Lehimeiſes E⸗ 
i 


mende / 


XVI. 


v 0/1 . 

Exodi 1 
mende / eike henen Palueltans eke henen Picane 
eike henen Herkiaͤns ) eike henen Aſins / eike mites 
ken / quin ſinun Lehimeiſelles ombi. 

Ja caiki Canſſa näki ſen Pitkeiſen ia Leimauren ia 
pa nan helinen / ia ſen woren ſuttzeuan. Mutta quin he 

ſencaltaiſet neit / nin he pakenit ia taama aſtuit / ia ſano⸗ 
ie Moſen eyge. Puhu fine meiden canſan | me tadhom 
fite cwlla | ia ele Jomalan anna meiden canſan puhua 
mwtoin me cooliſimma. Moſes puhui Canſſan tyge. Elket 
pelieekö. Sille Jumala on tullut teite kiuſaman / ia 
ette henen pelkons olis teiden Silmein edes [ettei te ſyndl⸗ 
tekiſt. Sillens Canſſa taaman aſtui. Mutta Moſes edeſ⸗ 
meni ſihen pimeytehen / ioſſa Jumala fifeile oli. 

Ja HERRA (anoihenelle / Nein ſinun pite Iſrae⸗ 
lin Zapfille ſanoman. Te oletta nähisyet | ette mine olen 
Taivalta teillen puhunut! ſenteden eipe teiden pidhe ydhen⸗ 

en cappalen minun werdhaxeni pitemen. Hopiaiſet ia 

yllaifet Jumalat eipe teiden pide teillen tekemen. Ydhen 
Altarin maaſta tee minulle] iongas päle ſinun Polt wffri⸗ 
as ia Rittoſwffrias ſinun Lambaas ia Nautas vffra⸗ 
man pite. Sille minge Sian pale mine ſadhen minun ETA 
meni muiſton / fielle mine tadhon ſinun eyges tulla / ia fia 
nua ſiugnata. Ja ios ſine tadhot minulle ydhen Riuiſen 
Alltarin tevhä ſetpes fite pidhe vloshacatuiſt kiuiſte teke . 

men. Sille ios ſine ſihen rupet weitzelles nin fine fem 
riuat. Eipe ſinun pidhe mos Trappuia möte 
minun. tykeni ylefaftuman / ettei ſinun 
27 haͤpies ſielle ilmotetaiſt. & 


Ceuitici. XVIII. 


Volueim 
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Poluein Eughuiſta / ia iotca Pol⸗ 


vet Auiofvefkun lunaliſet eli luuattomat ole 
Moſen Lain ielkin. 

HERRA puhui Moſen tyge ] ſano⸗ 

den. Puhu Iſraelin Lapſille ia ſanos 

heille | Mine olen ſe MERRA teiden. 


aſuitta. Eike mös ſen Tanaan maan tes 
ghon pereſte / tohonsa fifelle mine teite 
fiſelwien / Eipe teiven mos pidhe heiden menoiſſans wa⸗ 
eldaman. Wan techker minun Vikiuten [ia minun Keo, 
ſkydheni ielkin / erte te nijſſe voaellaifitta. Sille mine olen 
ſe HRA teiden Jumalan/Senteden pite teiden minun 
Sääryni pitemen / ia minum Oitenteni | Sille loca In⸗ 
himinen nee teke / ſen pite ninen cautta elemen / Sille mio 
nepe [e HERRA olen, Poiſrieltyt 
EREN GEN pidhe henen Lehimeiſens Lango 
lehiſtymen / henen Haͤpiens alaſtaman. Sille minepe Poluet. 
HERRA olen. Sinun Iſes huͤpien ia ſinun Eites hä : 
pie ei ſinun pidhe alajiaman. Se on finun Eites / ele ſis 
haͤnen haͤpiens alafta. Ei ſinun pidhe alaſtaman ſinun 
Iſes Emenen haͤpie / Sille ſe on ſinun Iſes hepie. Si⸗ 
nun Siſares huͤpie taica Iſeſtes eli Eitiſtes / cotona taica 
vlcona (yndynyt / ele alaſta. Ei ſinun pidhe alaſtaman ſi⸗ 
nun Poias eli ſinun Tytteres tytteren haͤpie / Sille (e on 
ſinun häpies, Eil ſinun pidhe alaſtaman ſinun Iſes E⸗ 
menen tytteren haͤpiette [ioca Iſelles ſyndynyr on / ia ſi⸗ 
nun Siſares on / El ſinun pidhe alaſtaman ſinun Tätis 
haͤpiete / Sille [e on Iſes lehimeinen Bango, Ei Ta 
; pi 


IPA N 2 — 
1 PGeuitici - 

. pidhe alaſtaman Eites Siſaren häpiete [Sille ſe on ſi⸗ 
nun Eites lehimeinen Lango · 

Ei ſinun pidhe alaſtaman ſinun Setäs haͤpiete nin 
ettes nait henẽ Emenẽs ſioca ſinun Heimos ombi, Ei ſinun 
pidhe alaſtaman ſinun Minies häpiete/Sille hen on ſi⸗ 
nun Poicas Emende ] ſenteden ei ſinun pidhe henen haͤ⸗ 
piens alaſtaman . Ei ſinun pidhe alaſtaman ſinun Wel⸗ 
ies Emenen haͤpiete [fille ſe on ſinun Welies häpie « 
Et ſinun pidhe ſinun Emenes ynne henen tytterens 
haͤplet alaftaman / Etke henen Poicans tytert eli tytteren 
tytert ottaman / heiden haͤpiens alaftaman » Sille hen on 
ſe Lehimeinen Lango ia ſe on ſucurutza. Ei ſinun pi⸗ 
dhe moͤs ottaman ſinun Emendes Siſart / henen haͤpi⸗ 
ens alaſtaman ſ henen vaſtaas / wiele henen eleiſens. 

Ei ſinun pidhe ſiſelkeumen waimon tyge / nincauuan 
quin Hen Cwtaudhins kerſipi / henen haͤpiens alaſta⸗ 
maan. 

Eipe ſinun mös pidhe macaman finun Lehimeiſes 
Emenen tyken / henehen rychtymen / Jollas ines henen 
paͤlens ſaaſtutat. 

11701 El ſinun pidhe Siemeneſtes andaman | ette ſe ſen 
pen, Speiumalan & Molechin vffrataiſüjn | eetei ſine rina ſi⸗ 
75 paluelupet nun Jumalas Urime Sille minepe fe HERRA olen. 

Setotutt heden El ſinun pidhe Pilteit canſſa macaman ninquin ion⸗ 
Sake Ylefs gun waimon canſa | Sille ſe on yri cauhiſtos. Ei ſinun 
Pn Abena, Piohe mös iongun Elenden canfa rpcktymen (erte, ſi⸗ 
Juvan Funi ne heiden canſans itzes hierelet Ja ei yriken Waimo 


as tekt / la Iw⸗ E 
f tamalla / coſta Sen Potcans Iſachin viirafi „Mutta ettei Ju⸗ 
Je (iät teke, mala ſencaltaiſi Keren ollu / gutn ben oll Abrahamile tehnyt / 
Pelz ten elan nin ſe oll wärin, Senteden Jumala teſſe ſanopt / ette henen 1705 
Pai 910 As mens ſen cautta riuattin. Sille ſe tapactut Jumalan Nimen ala 
braha ta olt quitengin per kelinen teco . Quin mös nyt Cloſterin Lupauxet 
a myöh Jnhinuſten Sävhyt monet Canſſat hucuttauat / Jumals 
Nimen vat ton ala Nmautn (€ Jumalan keſky olis ia Paluelüs. 
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e gun Eleimen canſa rychtymen. Sille [e on yri N 
auhiſtos. N 
J [A teiden pidhe neiſſe caikiſſa [aafkuman. Sille neiſſe 
eaikiſſa ouat Pacanat heitens hieronuet ſiotca mine tadhon 
oiſaia teiden edeſten | Ja toilla (e Maa on ſaaſtutettu 
Ja mine tadhon Helden pahatteghons heiden plitzens 
Ecziſkelle / myin erte ſen Maan pite henen Aſitamens ve 
loſorendaman . Senteden piteket minun Säätyni ia Oi⸗ 
kiuteni ia elker yoreten neiſte Canbiftoira tehcks / taica 
ne Codholiſet eli vlcoliſet teiden ſeaſſan. Sille caiki ſencal⸗ 
kaiſet Cauhiſtoret ovat temen Maan Canſſat tehnyet / 
totca teiden edhellen olit / ia ovat Maan ſaaſtuttaneet 
Senpaͤle ettei fe Maa moͤs teite vloſoxenniſt / coſta te 
ſen ſaaſtutat / ni :quin ſe on ne Pacanat / iotea teidhen N 
edhellen olit / vloſorenſt . Sille ioeca temen Cauhiſtoxen * 
teleuet / heiden Sieluns pite vloſiuritettaman heiden Canſ⸗ 
ſaſtans. Senteden piteker minun Säätyni / ettei te tekiſt 
ninen cauhiſtauaiſten Tapain pereſt / iotca teiden edhel⸗ 
ken olit (ettei te ninen cautta ſaaſtutetuxi tuliſt. Sille 
minepe [e HERRA olen teiden Jumalan « 


Beneici, XX. 


A HERRA. puhui Moſen canſa / ia 
(9) not. Sanos nölle Iſraelin Lapſille. Leut. 1s 
Joca Iſtaelin Laſtein ſeas ell iecu pſal os 
Mwealainen quin Iſraelis aſupi / bez 7 

nen Siemeneſtens. Molechm Epe 
N € tumalalle .anvapi / fen pite colemalla 0 
0 5 ſurmattaman | ſen Canffan Maaß pite & Seon 
* hende Ribittemen. Ja mine tavhon Piha 

pana min Cafuoni ſencaltaiſen Juno, 

: . bimifen 


88 Ceuitici. 3 
himiſen waſtan Lia tadhon ſen Canſſaſtans vlofinritta 
ette hen Sec henen Se andanut jia ta 
minun Pyhydheni ſaaſtutranut | ia minun pyhen Ni⸗ 
meni ruuannut. Ja ios Maan Canſſa ſite Inhimiſte ſaͤas⸗ 
ſte / ioca Siemeneſtens fille Molechille andanur on / nin 
ettei he (ite ſurmaiſt / Nin mine quitengin tadhon ſen 
Inhimiſen vaſtan / minun Caſuoni panna ſ ia henen Sus 
hans valtan / Ja tadhon ſen ia caiki ne / quin Mole⸗ 

chin canſa Hodritehn yet ouat / heiden Canſſaſtans vo 
loſiuritta. 
Jos iocu Sielu henens Noitain ia Welhoin toge kien⸗ 
de ia hooruttekis heiden canfans / Nin mine tadhon 
Caſuom panna ſite ſama Sielua vaſtan ia tadhon fem 
Cauſſaſtans vloſiuritta. Senteden pphirteket teiten | ia 


Leni. 15, olcatta pyher. Sille mine olen ſe HERRa teiden Ju⸗ 


Exo. 27. 
Proue. 2 


malans Ja piteket minun Säätyni / ia techket nijte Sille: 
minepe fe HERRA olen / ioca teite pyhitte · 
Joca Iſens eli Eitens kiropi] (en pite colemalla co⸗ 


o leman | Henen Werens olcoon henen ylinens / ette hen Jo 


Matt.. ſens eli Eitens kironut on. 


Joca Hoorintere iongun Emenen canſa ] [en pite co⸗ 
lemalla coleman / ſeke fe Hoorintekie ette ſe Hoorg. 
S ette hen Lehimeiſens Emennen canfa Hooria 
tehnyt on. 

Jos tocu ens Emenen tyken maca nin erte hen 


Seut. 18, 
Beute) Iſens haͤpien alaſtanut on he molemat pite colemalla 


Coleman. henen werens olcoon heiden ylitzens. 

Jos locu henen Poians Emennen eyken maca Nin 
he molemat pite colemalla coleman. Sille he ovat haͤpi⸗ 
en tehnyet | Heiden Werens olcoon heiden ylinens. 

Jos locu Piltein tykene macapi / 190 5 JONI 
gun Waimon tykene J He omat ydhen wee 

ke 
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eehneet. heiden pite molemat colemalla coleman . Heiden 
wereus olcoon heiden ylitzens · 

Jos iocu waimon ottapi / ia ſihen henen Eitens f 
hen on Laitoren tehnyt / ſen pite tulella. poltettaman / 
ia ne ynne molemat / ettei yeten Laitoſt olis teiden ſe⸗ 
aſſan · 

: n Jos iocu Eleimen eli Juhdan canſa makapi / ſen Exo n 
pite colemalla coleman/ia ſen Eleimen pite tapettaman 

Jos iocu Waimo henens iongun Eleimeen rychty / 
Ne ynne molemat pite tapettaman / Heiden werens oledon 
heiden ylinens. 5 

Jos iocu henen Siſarens otta ſhenen Iſens tytteren 
eli Litene eyrreren / ia henen haͤpiens naͤkepi / ia ſe taas henen 
haͤpiens Se on yri werenhaͤpie | Ne pite meſtattaman 
heiden Sughuns Canſſan edes / Sille hen on Siſarens haͤpt 
en ala kanut henen pite henen pahatteghons canvaman 

Jos iocu Mies iongun Waimon cyken maca / henen 
Cretaudhiſſans / ia alaſtapi henen haͤpiens / ia auapi he⸗ 
nen werens lechten ia ſe alaſtapi henen werens Vechten 
Ve molemat pite meſtattaman heiden Canſaſtans. 

Sinun Sites Siſaren haͤpien / ia ſinun Iſes Siſa⸗ 
ren haͤpien ei ſinun pidhe alaframan/Sille ſencaltainen Leulas. 
on henen Lehimeiſen Langons alaſtanut ia ne pite heiden 
pahatteghons candaman . 

Jos iocu henen Serens eli Enoins Emennen canſa 
maca / hen on Langoins haͤpien alaſtanut. Ne pite hei⸗ 
va pahatteghous candaman. Lapfitoin heiden pite co⸗ 

man. 

Jos iocu henen weliens Emennen otta / [€ on yri 
haͤpielinen cos Heiden pite Lapfitoin oleman ſenteden 
ette hen on weliens haͤpien alaſtanut. 

Nin piteket nyt caiki minun Säätynilia minun Ots 

J 1 tinteni 


ras . ji 
SDieuteronomioſft 

intent ia techket ne / ettel Ekaa teite vloſo is [ii 
ga fifelle mine teite wien ette te henes aſuiſſtra. Ja ele- 
Fet waeltako Pacanain Saͤdhyſſe / iotca mine teiden e⸗ 
dhellen vloſalaua olen / Sille caiki ſencaltaiſita he ouat 


tehnyet ia mine olen ydhen Ilkiudhen heiſte pitenyt. 


Jos iocu UTies eli waimo / Noldhaxi cli Welhoxi 
men Heiden werens olcoon heiden ylinens » 
» ji + (-. a SL 
Kirourilka ia Siug⸗ 
* A Moſes ynne pappein Leuiterin ſu⸗ 
j ghuſta puhuit calken Iſtaelin Canſſan 
i De Tenepäne fine olet tullut finun HERA 
ES Ras Jumalas Canſſaxilette ſinun pie 
ia tekemen ielkin henen Veſkyns ia Oikiudhens / iorca 
mine tenepene ſinun keſken. 
noi. Nemet pite ſeiſoman ſen woren Erifim paͤle / Canſ⸗ 
Simeon / Zeni Juda / Iſaſchar | Joſeph ia Ben Jamin 
Ja naͤmet pite ſeiſoman ſen woren Ebalin päle kiro⸗ 
ne Leuitit pite rupeman ia ſanoman iocaiczelle Iſraeliſt 
ſelkelle aͤnelle. 


tuleß i Ne pite colemalla coleman / heiden pite kluitette⸗ 

nauxiſta. Deuteronomij XXVII. 

tyge / ia ſanoit. Merkitze ia crole Iſtael. 

te cwlialſen oleman ſinun HERKAS Jumalas aͤndã 

Ja Moſe keſti Canſſalle ſamana Peiuene ia ſa⸗ 

ſa ſiugnaman coſka te Jordanin yline kieuneet olette. 

maan Ruben Gad Aſſer / Sebulon / Dan ia Naphthali. Ja 
Kirottu olcoon / ies iongun LEpelumalast eli val E 


ais / ions 


10 S te V. Hoſen Bamatuſt XXX. 
Cuuan tekepi | PERRALT Cauhiſtoren | wircamieſten 8 
Beſialaiſer ia aſetta (en ſalaiſeſt . Ja caiken Canſſan pi⸗ 
te waitaman | ia ſanoman / Amen. 
"Kirottu olcoon | toca Iſens eli Eitens kirolepi / Ja cai⸗ Seit. 200 
ken Canſſan pite ſanoman | Amen, : Watt. 150 
Kirottu olcoon Jioca Lehimeiſens Rajat fijette / Ja 
caiken Canſſan pite fanoman | Amen 
* Kirottu olcoon / ioca laſte iongun Sokian exymen tieen | 
päle / Ja caiken Canſſan pite ſanoman Amen. / 
Rirottu olcoon / ioca fem MNwalaiſen / ſen O rnoin / 
ia Teſten Oikindhen wuͤndhe. Ja caiken Canſſan pite 
ſanoman Amen. 
Rirottu olcon / ioca Iſens Emenen tyken macapi / 
ette hen rijſuj henen Iſens petttemiſen | Ja caiken Canſ⸗ 
ſan pite ſanoman Amen. 
Kirottu olcoon / ioca iongun Eleinten Canſſa rych⸗ 
ty [ Ja caiken Canſſan pite ſanoman Amen. 
Rrlirottu olcoon / toca Siſarens tykene maca loca he⸗ 
nen Iſens eli Eitens tyter on / Ja caiken Canſſan pite 
ſanoman / Amen · 
Kirottu olcoon / ioca Anopins tykene maca [Ja cats 


ken Canſſan pite ſanoman / Amen. 1 
Kirottu olcoon / ioca Lehimeiſens ſalaiſeſt loͤpi / Ja n 
caiken Canffan pite ſanoman Amen. 2 
Kirottu olcoon | ioca Lahijoia ottapi / ette hen ion⸗ . N 


gun Wighattoman Sielun lomen pidheis / Ja caiken 

Canſſan pite ſanoman / Amen. 5. Oa 
; Kirottu olcoon / ioca ei caiki neite Lain ſanoia teu⸗ 

te | ette hen ſenielkin teke / Ja caiken Canſſan pite ſano⸗ 


man / Amen. 
J u Dente⸗ 


Se on / Calkt 
"mites alati peu 


cgt / la mites te / 
dhelle panet / ſe 


meneſtypi . 


Seuteronomioſt. * ää 
Deuteronomi XXVIII. 
Siugnauxiſt. 


Moninaiſet Siughnauxet annetan Lain 
piteueiſille / ia Kirous ylitzekieumerille. 


A 108 ſine olet ſinun ER RAS Juo 

malas aͤnen cwliginen | ettes pidhet ia 

teet caiki henen Kelkyns / iotca mine 

tenepene ſinullen keſken / Nin pite ſinun 

HERRÄS Jumalas ſinun corkeima⸗ 

—- xi yline caiken Canſſan Maan paͤle. Ja 

caiki nämet Siugnauxct pite ſinun paͤ⸗ 

les tuleman jia ſinuhun ſattuuat / Sen⸗ 

teden ettes olet ſinun HERRA S Jumalas aͤnen cwli⸗ 
ainen ollut. 

Siugnatun pite ſinun oleman Caupungis/ Sivgnas 


tun pellos / Siugnatun pite ſinun Rumijs hedhelmen 


olensan | ſinun Maas hedhelme / ia ne ſinun Carias hes 
helmet ia ne ſinun Eleimes hedhelmet / ia ne ſinun Lau⸗ 
mas Lambain hedhelmet. Siugnatut pite ſinun de Cor⸗ 
ghis oleman ia ſinun techtees. Siugnatun pite ſinun o⸗ 
eman vloſtieudheſes ia ſiugnatun vloſtieudheſes ; 
Ja HERKÄT pite ſinun Wiholiſes | iotea ſinua 
vaſtan gleſnouſeuat / ſinun eres langeman / ychte tiete 
moͤten he tuleuat ſinun vaſtas ia ſeitzemen tiete möte 
pakeneman ſinun edheſtes. H RR All pite laſkeman 
Siugnauxen [ette Hen ſinun canſas olis finun Aitoiſas 
ia calkiſſa quin fine eteeſotat / Ja pite ſinun Siugna⸗ 
man ſijna Maaßa / ionga ſe HERRN finun Jumalas 

ſinulle andanut on. 
HER ⸗ 


d ER RA x pite ſinun issellenis pyheri Canſſaxi yleftors 
Fhottaman / vain Hen on ſinulle wannonut / Sente⸗ 
den ette fine pidhet ſinun HER RAS Jumalas keſtyt / 
ia henen Teiſſens waellat / Ette caiki Canſſat Maan paͤ⸗ 
le naͤkemen pite / ette fine olee H ERRAN Nimen iel⸗ 
kin nimitetty / ia (inva pelkeuet. Ja HERR Al pite te⸗ 
kemen / ette ſinulla pite yldekylle oleman caikinaifio ta⸗ 
uarois Sinun Rumjjs hedhelmeſt / Sinun Carias Hea 
dhelmeſt / Sinun Pellos hedhelmeſt ſen Maan paͤle / 
ionga HER RA ͤ on wannonut ſinun Iſilles ſinulle an⸗ 
daxens. 

Ja SERRAN pite ſinulle henen hyuen Rickau⸗ 
dhens | Taisan yleſauaman / ette hen ſinun Maalles an⸗ 
nais Sateen aiallans / ia ette Siugnaiſi caiłi ſinun 23.44: 
ſtalas. Ja ſinun pite monelle Canſſalle corghoxi laina⸗ 
man. Mutta ei fin pidhe keldeken lainan ottaman. 
Ja HER RAIN pite ſinun paͤaͤri / ia ei Hennexi aſet⸗ 
taman / ia aina päle oleman ] ia ei allamacaman. Gens 
teden / ette fine olet ſinun HERRAS Jumalas Reſ⸗ 
kyn cwliainen / iotca mine tenepene ſinun keſten pitemen 
ia tekemen. Ja ettei fine ole iongun nijſte Sanoiſta | 
iotca mine tenepene ſinulle keſkin / weltenyt / eike oikial⸗ 
len eli vaſemelle polelen / iollas muita Jumaloita ielkin 
waellat heite palueleman. 
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utta Ellei fine cwle ſinun HERRAS Jumalas , , 


Mis nin ettes pidhet ia teet calki henen Kelkyns Ri 


ia Oikindhens iotca mine tenepaͤne finulle keſken / 


Nin pite caiki nämet Birouxet ſinun ylines tuleman] Zen, 16, 


ia ſinulle ſattuman. 
Birotun pite ſinun oleman Caupungis Virotun 
Pellon paͤle. Birotun pite ſinun Corghis ia ſinun vp 


Nxod. 9. 


Ronian. 


100 SEISKA TIT, > 
yeutkeroltottttfe E. 
tes oleman. Hirocuw pite ſinun Bums hedhelen o⸗ 
keman [ Sinn Maas hedhelme Sinun Cartas hedhel? 
me Sinun Lambais hevhelme Rirotun ſiaun pite 
oleman | coftao ſiſelkieur / kirottu coſkas vloſkieut. 
SER Rat pite ſinun ſecas lehettemen Nelghien 
ia Iſomiſen ia Onnettomuren caikiſſa | ioreas eteeſotat 
eedherxes / Sihenaſti fine hucut / ia pian poiſratot / ſi⸗ 
nun pahatecols teden / ettes minun ylenandanut olet. 
HERKÄT pite ſinuhun Ruttoraudhin rydhyttemen | 
Jihenafti ette hen ſinun hucuttais ſijna Maaſſa | iohon⸗ 
gas tulet ſite omiſtaman. HERRÄLT pite ſinun Pais 
Fumilla lomen Wilutaudhilla / Poltella “ Palolla | Pong 
dhalla / ia Myrkyliſille Ilmalla ia Bellaiſel taudhilla / 
ia pite ſinua walnoman ſihenaſti ette hen ſinua hucutta. 

Se Taluas / quin ylitze ſinun pääs on/ pite nin? 
quin Cuparin oleman ia Maa ſinun allas ninquin Yang 
ta. HERRAT pite (imun Maalles / tomun 1 tu⸗ 
ghan Saten edeſt Taiuahaſt ſinun ylines andaman | ſi⸗ 
henaſti ette ſinun hucutta. HERRALT pite ſinun loͤ⸗ 
men ſinun Wiholiſtes edes. Ychte tiete moͤten ſinun pi⸗ 
te heiden tygens vloſmenemen [ ia ſeitzemen Ticen caur⸗ 
ta pite ſinun heiden edhellene pakeneman ia ſinun pite 
haiotetuxi tuleman caikein Walvakundain ſecan Maan 
päle. Sinun Rumis pite Ravinos oleman caikille Tai⸗ 
ban Linnuille / ia caitille Maan pedhoille / ia eikengen 
pidhe heite poiſkarcottaman. 

HERRAT pite ſinun lomen Egyptin Paiſumillaf 
Weripahckoilla / Buuillg ta Syvelmillä/ettei fine taidha 
paratta . HERRÄLT pite ſinun lömen tyhmydhellä] 
Sokiudhella / ia ſydhemen Viuculla Ja ſinun pite Po⸗ 
U peiuelle coperoigeman [ ninguin loch Sokia pimies 253 


peroigeman ninquin iocn Sokia pimies coperoitze ia e 
ſinun teides Wen ychten Onni oleman pidhe. ; 

Ja ſinun pite waͤkiualta ia wa kerſimen / nin 
cauuan quin fine elet / ia eikengen pidhe ſinna auttaman. 
Waimon fine kihilat / Mutta yri toinen pite fem tykene 
macaman . Honen ſinun pite rakendaman / Mutta et ſi⸗ 
ne ßaa Henes aſua. Winatarhan ſinun pite iſtutta⸗ 
man ¶ Mutta et fine faa ſite coriata. Sinun Haͤrkes pi 
te ſinun Silmes edes tenrafkettaman | Mutta e ſine 
ßaa Heneſte ſoͤdhe. Sinun Afis pite waͤkiuallalla ſinun 
naͤdhes poifotettaiman [ia ei ſinulle iellens annetuxi yle. 
Sinun Lambaas pite ſinun Piholifilles annettaman | 
Ja eikengen pidhe finsa auttaman. 

Sinun Poias ia ſinun Eptteres pite toifelle Canſ⸗ 
alle annetuxi tuleman / ette ſinun Silmes ſite naͤkeuet ia 
Hiueleruet heiden ylinsens iocapeiue / Ja ei ychten waͤ⸗ 
kewyt pidhe ſinun kaͤſiſes oleman. Sinun Maas Pei 
dhelmen / ia coiki ſinun Toͤos / pite yri Canſſa culutta⸗ 
man / iotas et tunne / ia ſinun reuty wärytte kerſimen / 
ta ſortuna oleman eliaicanas. Ja ſine tulet mielettoͤmexi 
nijſte quin ſinun Silmes naͤkemen pites 

HERR All pite ſinua lömen pahalla paiſumalla 
Poluijs ia pochkeis paͤle / Nin ettei ſine taidha parata Jal⸗ 
capòͤydheſt ninpaͤaͤlakeen aſti. 

HERRALT pite ſinun ia ſinun Kuningas / tony 
gas ſinun ylises aſettanut olet/ aiaman ſen Canſſan 
tyge / iotas et tunne eike ſinun Iſes ia ſielle pite ſi⸗ 
nun mucalaiſi Jumaloita palueleman / puita ia Riuie? 
Ja ſinun pite Cauhiſtoxen oleman | ia yri Sananlaſtu / 
ia pilka caikein Canſſain ſeas / iohonga HER ſinun 
aianut on. S 
Palio. Siemende pite ſinun kyluemen ia waͤhen fis 

a ſeleoo⸗ 


* 
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2 Detkkeroktottiy. 
ſeltooman / Sille Caſticat pite nite yleffämen. Wina⸗ 
tarhan ſinun pite iſtuttaman ia rakendaman [Uutta ei 

dre Wina iooman eli tooman. Sille madhot pite 
jo culuttaman. Oliupundh pite ſinulle oleman caikiſſa 
ſinun Maan paicoiſas | Mutta ei ſinun pidhe woitele⸗ 
man ſinuas Olinm canſa. Sille ſinun Oliopuus pite y? 
leſrenaiſtettemen. Poiat ia Tytteret pite ſinun ſynnytte⸗ 
menſia ei quitengan nyte nautitzeman. Sille ne pite Fau⸗ 

ttuna poiſwietemen . Caikt ſinun Puus ia ſinun Maas 
Fan pite Etanat culuttaman. : 
Se mucalainen quin ſinun eykenes on / pite ſinun y⸗ 
litzes aſtuman ia alati ylimeinen oleman. Mutta finns 
tenty alaſaſtuſia alatt allamaata. Henen pite ſinulle lai⸗ 
naman | Mutta et fine wol henelle lainata, Henen pite 
Paͤan oleman ia ſinun pite Hennen oleman. 

Ja caicki nämet Rix dur et pire ſinun ylines tuleman / 
ia ſinua wainoman ia ſattuman |fihenafti ettes hueutetuxi 
tulet, Senteden | ettet fine HERRAT ſinun Jumalas 
ande crollut ole ettes henen Reſkyns ia O ikiudhens pi⸗ 
dheiſit / lotca hen ſinun keſkenyt on. Senteden pite Mer⸗ 
kit ia Ihmeet ſinus oleman ia finun Siemeneſes ijancai⸗ 

iſeſta ſettei ſine ole paluellut ſinun HERRAS Juma⸗ 
las iloiſan ia riemiuſan Sydhemen canja | coſta ſinulla 
Caikinaiſta kylle oli. Ja ſinun pite wiholiſes / iotca ſinul⸗ 
le HERRA eygelehettepi | Nelghies ia Janos paluele⸗ 
man | Alaſtomudhes / ia caik inaiſis waiuols. Ja hen pi⸗ 
te ſinun Caulas pale | ydhen Rautaiſen Ikeen paneman 
ſihenaſti ete ſinun hucurta. 8 

HERR AN pite ydhen Canſſan ſinun ylitzes lehet⸗ 

temen / taambata Mailman Arefte / ninquin iocu Cotca 
lende / ionga Puhet et fine ymmerdhe | yri haͤpiemetoin 
Canſſaſ toca ei waarot: ſen Wanhan Perſonata / — 
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maine fite ETorteaifta | Ja pire culuttaman finun Carias 


hedhelmen | Ja ſinun Haas hedhelmen ſſihenaſti ette ſi⸗ 


ne hucutetuxt tulet. Ja ei henen pidhe 
men miteken Jynift / winaſt | Oliuſt ] Cariain eli Lam⸗ 
Hain hedhelmeſt | ſihenaſti hen ſinun 


ſinua adhiſtam 


an caikiſſa 


ſinulle yline iette⸗ 


cadhotta. Ja pite 


ſinun Portiſas ſihenaſti etre 


Hen mahanlaſxe finun Torkiat ia wahwat Muris ſioi⸗ 


nen paͤle fine itzes loacat 


caikiſſa ſinun Maakunniſas : 


Ja ſinun pite adhiſtettaman caikiſſa ſinun Portifas | i 


gun coco Maaſas | Jonga ſinun HERKAS Jumalas 
ſinulle andanut on. 


Sinun teuty ſoͤmen ſinun Rumis hedhelmen / ſinun 


Poicas ia ſinun Tyteereo Liha | iotca ſinun HERRAS 4. Reg. s. 


Jumalas ſinulle andanut on ſijna adhiſtores ia waiuas Thre. 4. 
olla ſinun Wiholiſes pite ſinun adhi 


tocn Inhiminen quin ennen ſangen 


(taman. Nin ette 
Herculiſeſta ia He⸗ 


cumis | teiden ſeaſſan elenyt on Jei pidhe henen Weliel⸗ 


lens ia fille waimo! 
Poialleus ioca wiele 


lens quin on henen ſyliſens ia ſille 
on yline jenyt henen Poiſtans / ßoo⸗ 


man annetes tongun nijfte ſHenen Poians Lihaſta | loſ⸗ 
ta hen [öpi/Senuori ettei henelle miteker 


n muta ole caikiſta 


Pywydheltens] ſijna adhiſtoxes ia wainas/iolla ſinun Wi 
Dolifes pite ſinun adhiſtaman caikiſſa ſinun Porteiſas. 

Nei Waimo teiden ſeaſſan | quin ennen herculiſeſt 

ia Hecumis elenyt on / nin ettei Hen maltanut ialcans 

laſke Maan päle Hercun ia Hecuman teden [eipe ſen pi⸗ 

dhe ßooman Miehellens / ioca henen Sylifens lepe / ia 
henen Hoiallene ia Tyeterellens ne e Jelkinuſer totca Ulpin sä 
Beſtein waheld vloſleckenyr ouat] Sihen maton 

henen Polcains | torca Hen (ynnyttenyt on, Sille heiden 

ite ne ſalaiſeſt ſoͤmen luna hie ia waluas v 


Henen omans 


SDaäuteronomij. 
ky Wiholiſes pite ſinun adhiſtaman ſinun Pore 
48. 


Ellei fine pidhe ia tee caili nämet Lain ſaßtat / iot⸗ 
ca teſſe Ririas ouat Pirioitetut] nin ette fine pelket te⸗ 
men Herraliſen ia Hirmuiſen Kimen | (cn. HERRAT 
ſinun Jumalas. Nin pite HERRAT ihmeliſeſt ſinun 
canſas menemen / rangaſtoxen canſa ſinun ia ſinun Sie⸗ 
menes plige / ſrorten ia mwipyneiften, Rangaftorein canſa / 
pahan ia vipyueiſen Sairaudhen canfa. Ja pite kiende⸗ 
men ſinun tyges caikinaiſet Egiptin Taudhit / ioiſta fine 
pelket / ia ne pite ſinuhun tartuman. Sihen calki Sat⸗ 
raudhet ia caiki Rangaſtuxet iotea euet kirioitetut ole teſ⸗ 
fe Laki Ramatos / pite RR AN ſinun Jumalas laf⸗ 
keman ſinun päles tulla] ſihenaſti ette fine hukutetuxi tu⸗ 
let. Ja pite teiſte waͤheiſen Canſſan yline iemen / te / iot⸗ 
ca ennen olitta olluet / ninquin Tehdet Taluahas paliou⸗ 
dhen teden / Senteden ettei fine erollut ole / ſinun HERA 
KAS Jumalas ande. f 

Ja quin HERRA ennen loisi teiden ylitzen / ette 
hen teki teille hyue la enaͤnſi teite / Nin henen pite teiden 
ylinen iloineman / ette hen teite hucutta / ia cadhotta U 
Ja te tuletta poiſſoretyri (ite Maaſta iohonga ſiſel⸗ 
lemenet | ite omiſtaman. Sille HERRALT pite teite 
haiottaman caikein Canſſain ſeas / ydheſt Mallman à⸗ 
reſt haman toijeen. Ja fielle ſinun pite Mucalaiſi Jus 
maloita palueleman ſioira et fine tunne / eike ſinun Iſes / 
cando ia kiue. 8 

+ Sihen pite ſinulle (en ſaman Canſſan ſeas ei ychten 
wiſſi coto oleman [ia ſinun Jalcais Pöyte ei pidhe ychten 
lepo ſaaman. Sille HER RA finulle fielle ydhen wa. 
piſenan Sydhemen andaman is rankennet K a : 
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poiſquiuetun Sielun] nin ette ſinun Elemes pite ſinun 
edeſſes ippuman. Gele ta peivelle ſinun pite pelkemen | 
ia ſinun lemeſtes ei vifji oleman. 5 
1 Amolla ſinun pite ſanoman / Ah / ioſto mine echton 
aſti eleiſin. Echtona ſinun pite ſanoman Ahſioſto mi⸗ 
ne eleiſin Amuun ſahea / ſinun Sydhemes [ren pelghon 
teden | ioca ſinun peliettemen pite / ia ſen edeſt / iongas 
Silmilles naͤkemen pite.. 

Ja HERR AA pite ſinun Hadhen teudhel taas E 
giptim ſiſellewiemen | fite tiete moͤten | iofta mine ſano⸗ 
nut olen. Ei ſinun pidhe hende ſillen näkemen, Ja teite 

pite mytemen teiden Wiholiſillen Orrjrmiehiri ia O rüjxi⸗ 
waimoixi / ia eikengen O ſtaia ſielle oleman pidhe. 


Sn Z i 
N 
. XX) 9 O 4, 9 
S 
Noutauaiſet Ziugnauxet / pitelldeſ⸗ 
ſun / Amun ig Ecton Weiſuin etc. lopuiſa / vo⸗ 
roin ia Vſein Canſſan ylitze / mainittaman. 
ERRA ſiugnatkon meite / ia warielk on me 
te [hen valiſtacon Caſuons meiden paͤlen ia ol⸗ 
: coon meille armolinen/ HERRA kiendeken caſ⸗ 
e nons meiden poleen / ia andacon meille nykyſen 
ta Hancaikifen Rauhan | Nimen Iſen ia Poian ia pyhen 
Hengen Amen. : 
KM, Toi⸗ 


4 Toinen Siugn aus. 
Ade meiden HERKRALT Jeſus Chriſtus / i Jumala 
i meiden Iſen ſioca meite racaſti ſia annoi meille Hans 
calkiſen lohutoren/ia ydhen hyuen toiuon / Armon cautta 
ſelohuttacon meiden ſydhemet ia wahuiſtacon meite ſcat⸗ 
kmaiſis pyhis Opis /ſhyuiſſe töifle. HERRA hen afettacon 
moͤs meiden Sydemen ] Jumalan rack auteen ſia Chriſtuſen 
odhoteamiſeen / Ja itzepe Rauhan HERBA hen andocon 
meille Rauhan aina/caikella modholla / HERRA ſe oleoon 
alati meiden caikein canſa | Amen, 

; Toinen Siugnaus. E 
G En caikiwaltian Iſen Jumalan Siugnaus /alaſaſtueõ 
meiden paͤlen / a oleoon meille aina turuaus. Amen. 
Lexuin Edhelle etc. Siugnauxet, 
G: pyhen hengen waikutos auacon meilleſtemen Cexun 

. mmerdhyxen / muiſton ia prucamiſen ette me waellai⸗ 

ſim oikialle tielle. A men. 


Sine ijancalkinen Iſe / ſiugna meite / ia armos aina liſe. 
men. 


Sine Jumalan Ainocainen pokeaſſugua meite ia glati 
auta Amen. Ä 
Sen pyhen Hengen moninaiſet Armot /yleſwalghiſtacõ 
inelden ſydhhemen ia taidhon / Amen. Tea 
GSecaitinalrias Jumala jancaitinen olcoon mälle aupi? 
as ia armolinen / Amen. ; 
Chrifkufen armo meite (aattacoon][ihen loppumat⸗ 
eee . (ybemebin e + 
i uma la [yryteekön meiden ſydhemehin henen rackau⸗ 
Hhens tulen ia tudemiſen. Amen X 200 


88 Toiſet. 10 7700 M 
Se meite hzueſtiſtugnackonſtonga waldakunda Aman 
loput on Amen. % 1% 0 1 
Se Eugngeliumim iolghiſtusſolcoon meille gancaik i⸗ 
men turua ia autuus Amen. n 
Jumalan apu ia armo / meite alati anttacoon. Anten, 
Sihen Taivalifkein Seuran jouckoon ſe Engelitten Bu 
ningãs meite ſaatracoon Amen. 0 
Euaßgeliumin Szznain aueta | anna HERRA ſyn⸗ 

nit anderi lia meite auea Amen. 

Caikiſſa euſkis la waiuas / wariele fine quin aſut ylpelle 


kaiuas / Amen. 


Yleitsyn Marian Juhlis / Siugnauret. 
Jeſus neitzyn Mariã poica / olcoon meille armolinen 
nyt ia ioca aica / Amen. 1 X 
Se quin puchtaaſt Veitzyſt fyndynys on / Se wahmi 
ſtacon meiden vſton / Amen 


Joca meite lofia uns Se mos corghottaton meite 


Voons aſti / Amen. 1 i 
Coſta Riſtiſt Juhlatan. 

Jomala andacoon meillehenen pyheſt Ramatuxeſt ſette 
me caibia oikein ymmer dheiſim ia kaͤſitteiſim / Jolla me be 
nen Lohutoxens cautta / kerſimiſes pyfynenſet ſtiſoiſim Ume 

Se kerſimiſe ia Lohutoren Jumala andacon meille Stte 
me yrimieliſeſte keſkenen eleiſim Chriſtuſẽ Jeſuſen teille Amẽ⸗ 
G HERR Jeſu fine pian ſore ia talla Sathanam mets 
den Jalkamme ala. A i El. 
Meiden HERRALT Jeſuſen Chriſtuſen Armo ia 
Jumalan rackaus ſia pyhen Hengen O ſaliſene ſoledon mets 
den caikein cafan nyejaina ia jancaitifefta» A N oo 


PEN 8 


NANA 


Somen Zuruseulfiteu/san Stoe⸗ 
holinis on prentettu /filde minun 
Vackahalda Amunild Eaur⸗ 
Zan potalda. Coſtg ſielle pal⸗ 
io Nutoſt coli ia GE, 
BAA ſyndpme 
wooſi oli. 
MDL II. ö 
Augufti I. 
Pfal. (IX. 


vyö Odium pro dilectione men / (ed gratia," 
Soli Deo laus omnis et gloria. : 


: * 


